
Modèle de contrat entre le FSP et le GRD 
dans le cadre de la livraison de services de flexibilité par l’utilisation de flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution
 
Synergrid a rédigé un nouveau modèle de contrat FSP-GRD et lance une consultation publique à cet effet.
Il s'agit d'un contrat générique pour la livraison de services de flexibilité par l’utilisation de flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution.
 
Dans le document joint vous trouverez plus d’informations concernant cette consultation publique.  
 



Modalités de la consultation
Cette consultation se tiendra du 21 février au 19 mars 2020.
Toute personne intéressée peut participer en envoyant ses commentaires au plus tard le 19 mars 2020 (fin de journée) à l’adresse consult@synergrid.be.
 
Tout participant est expressément invité à utiliser le formulaire de réponse Excel:



 
Documents
Vous trouverez ici le lien vers les documents utiles :
· FR: Modèle de contrat FSP-GRD - 2020 

 
Pour ceux qui souhaitent consulter les projets de documents C8/06 et C8/07 de Synergrid, veuillez-vous référer au site web de Synergrid - Prescriptions techniques électricité.
 
Résultats :
Le 19 mars 2020, Synergrid a reçu plusieurs commentaires de différentes parties prenantes sur le texte du modèle de contrat FSP-GRD, remarques qui peuvent être consultés dans le document de compilation (Excel):




Sur base de ces commentaires, Synergrid a élaboré une nouvelle version du contrat et l'a envoyée aux régulateurs régionaux le 1er avril 2020.
Par la suite, les régulateurs régionaux ont envoyé leurs commentaires communs, généraux, fondamentaux et détaillés sur cette nouvelle version entre le 15 et le 20 mai 2020. Ces commentaires ont été examinés par Synergrid et ont conduit à une version modifiée du modèle de contrat FSP-GRD, 




qui a été soumise à nouveau le 18 juin 2020 aux régulateurs régionaux pour approbation.
 
Les régulateurs régionaux ont approuvé le modèle de contrat FSP-GRD (la CWaPE le 26 août 2020, la VREG le 1er septembre 2020 et Brugel le 2 septembre 2020), sous certaines conditions. Les GRD ont pris en compte ces conditions et ont intégré les ajustements nécessaires dans une version finale du modèle de contrat FSP-GRD, disponible sur le site web, à la section Prescriptions techniques/Electricité. En outre, un document d'autorisation (de l'URD au FSP) a été établi et également mis à disposition au même endroit. 
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DRAFT



Contrat 

entre 

le GRD et le FSP

dans le cadre de 

la livraison de services de flexibilité par l’utilisation de la flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution 





		Entre:

		Nom FSP



		

		Siège social: XXX



		

		Numéro d’entreprise: XXX



		

		Numéro TVA: XXX



		

		Représenté par XXX



		

		ci-après dénommé “le FSP” 



		

		D’une part



		

		



		Et

		Nom GRD 



		

		Siège social: XXX



		

		Numéro d’entreprise: XXX



		

		Numéro TVA: XXX



		

		Représenté par XXX et XXX, mandataires 



		

		et agissant au nom et pour compte des gestionnaires de réseau : XXX, XXX

Liste à inclure (+ codes EAN/GLN)



ci-après dénommé “le GRD”, 



D’autre part 









et tous deux également dénommés ci-après, séparément « Partie » ou conjointement « Parties ».








Considérant 





qu’un nombre croissant d’utilisateurs du réseau souhaitent pouvoir valoriser leur flexibilité sur les marchés d’électricité ;



que le GRD, en tant que facilitateur de marché et gestionnaire de données, entend favoriser le développement de la flexibilité des URD raccordés à son réseau ;



qu’un nouveau rôle de marché a émergé, celui de Prestataire de service de flexibilité, visant à faciliter la valorisation de la flexibilité des utilisateurs de réseau auprès des Demandeurs de flexibilité ;



1) que l’activation simultanée de flexibilité chez plusieurs URD est susceptible, dans certains cas, de mettre en danger la sécurité opérationnelle du réseau de distribution ;



2) que, au vu des éléments qui précèdent, un contrat FSP-GRD s’avère nécessaire pour fixer entre autres : 

· les conditions de participation des Points de livraison de service de flexibilité aux différents Services de flexibilité ;

· l’information que le FSP doit mettre à disposition du GRD pour lui permettre d’analyser l’impact de la flexibilité sur son réseau et de calculer les volumes flexibles ; 

· les modalités pratiques pour constituer et modifier la liste des points que le FSP peut activer;

· les rôles respectifs des Parties pour ce qui concerne les activations de flexibilité, la gestion des données de comptage et le calcul des volumes flexibles ;

· les conditions auxquelles le GRD peut transmettre les données de comptage au FSP;

· les responsabilités respectives des Parties.



que ces différents éléments font l’objet du présent contrat, pour les Services de flexibilité repris en annexe ;



que, comme cette liste de Services de flexibilité est susceptible d’évoluer régulièrement à l’avenir, le présent contrat établit des règles générales applicables aux Services de flexibilité actuels et futurs ;



que le présent contrat a été soumis aux régulateurs régionaux belges du marché de l’énergie via Synergrid ; que ces derniers ont remis leur avis positif à Synergrid le XX ; 





Il a été convenu ce qui suit: 




Article 1	Objet du contrat - Définitions

Objet du contrat 

Le présent contrat définit les droits et obligations particuliers réciproques du GRD et du FSP, en ce qui concerne l’utilisation par le FSP de la flexibilité d’utilisateurs de réseau raccordés au réseau de distribution opéré par le GRD, dans le cadre d’un ou plusieurs Services de flexibilité comme spécifiés dans le catalogue des services dans l’Annexe 1.  



Les Parties reconnaissent que le présent contrat, qui a été approuvé par le régulateur régional compétent, est intégralement soumis au RTDE d’application et ses éventuels changements futurs. 



Les clauses contractuelles liant le FSP aux URD doivent être conformes aux prescriptions du présent contrat. En cas d’incompatibilité, le FSP accepte que les clauses du présent contrat prévalent.



Le présent contrat n’affecte pas les droits et obligations du GRD au niveau des processus MIG (Message Implementation Guide), d’allocation, de réconciliation et de settlement du marché de l’énergie, en ce compris les tâches du GRD relatives à la mise à disposition des données de comptage validées aux parties prévues dans la règlementation.



Définitions 

Dans le cadre du présent contrat, les définitions suivantes sont d’application :



(1) Un Point de livraison de service de flexibilité (SDP-F) est un élément, lié à un point de raccordement, qui peut être utilisé dans le cadre d’un ou plusieurs Services de flexibilité. Il est matérialisé par le point de mesure utilisé pour le contrôle et/ou le calcul de la disponibilité et/ou de l’activation de la flexibilité dans le cadre des Services de flexibilité visés par le présent contrat. 



(2) [bookmark: _Hlk30506692]Service de flexibilité : service consistant à augmenter ou diminuer, à la demande d'un Demandeur de flexibilité et pendant une période de temps bien déterminée, le volume d'énergie au point de service de flexibilité d'un ou plusieurs URD. La liste des Services de flexibilité pour lesquels le présent contrat est d'application est reprise dans le catalogue des services (annexe 1).



(3) Demandeur de flexibilité (FRP) : acteur de marché ayant conclu un accord avec un ou plusieurs Prestataires de service de flexibilité en vue de la livraison d'un Service de flexibilité. Au cas où le Demandeur de Flexibilité est lui-même une des Parties au présent contrat, ses droits et obligations en tant que Demandeur de flexibilité ne font pas l'objet du présent contrat.



(4) Prestataire de service de flexibilité (FSP) : acteur de marché délivrant un ou des Services de flexibilité via un ou plusieurs Points de livraison de service de flexibilité. Le FSP, Partie au présent contrat, est un Prestataire de service de flexibilité.



(5) Pool : ensemble des Points de livraison de service de flexibilité qui peuvent être activés par le FSP dans le cadre des Services de flexibilité.  Pour chaque Point de livraison de service de flexibilité faisant partie du Pool, celui-ci reprend toutes les informations administratives et techniques nécessaires en vue de l’exécution correcte du présent contrat (telles que : EAN, adresse, localisation du point de mesure, Services de flexibilité concernés, contraintes, moyens de flexibilité, modalités de mesure et de comptage,…). 



[bookmark: _Hlk30954919]Acronymes

Dans le cadre du présent contrat, les acronymes suivants sont d’application :



(1) URD: Utilisateur du réseau de distribution ; 

(2) FRP: Demandeur de flexibilité (Flexibility Requesting Party)

(3) SDP – F: Point de livraison de service de flexibilité (Service Delivery Point of Flexibility)

(4) RTDE: Règlement Technique de Distribution d’Electricité 

Article 2	Liste des annexes

Toutes les annexes jointes à ce contrat font partie intégrante du présent contrat.



		Catalogue des services

		Annexe 1



		Formulaire de demande d’identifiant pour un nouveau SDP-F

		Annexe 2



		Pool 

		Annexe 3



		Personnes de contact

		Annexe 4





Article 3	Licence pour la livraison de Services de flexibilité 

Pour autant que la législation régionale l’impose, le FSP doit disposer d’une licence pour la livraison de Services de flexibilité et ce, pour au moins la durée du présent contrat. 

Le cas échéant, par la signature du présent contrat, le FSP confirme disposer d’une licence valable.  



Le FSP s’engage à informer le GRD sans délai s’il ne dispose plus d’une telle licence.

Article 4	Conditions pour la participation des Points de livraison de services de flexibilité 

4.1.     Conditions d’application pour tous les Services de flexibilité





Chaque Point de livraison de service de flexibilité (SDP-F) doit satisfaire aux conditions suivantes:

· Le point d’accès lié au SDP-F est couvert par un contrat d’accès valable entre un détenteur d’accès (l’URD ou le fournisseur de l’URD) et le GRD. 



· Si le point de raccordement lié au SDP-F est connecté au réseau de distribution haute tension, il est couvert par un contrat de raccordement valable entre l’URD concerné et le GRD.



· Un SDP-F ne peut être repris dans le Pool que d’un seul Prestataire de service de flexibilité.



· [bookmark: _Hlk33173139]Si le FSP dispose de plusieurs SDP-F liés à un même point de raccordement, tous ces SDP-F doivent se situer en tête de l’installation ou sur des circuits électriques distincts. Sauf exception éventuelle mentionnée dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne E), il n’est pas autorisé d’avoir un SDP-F en tête de l’installation et un autre SDP-F sur un circuit particulier de cette installation.



· Si plusieurs Prestataires de service de flexibilité sont présents sur une installation électrique liée à un même point de raccordement, les SDP-F de chacun de ces Prestataires de service de flexibilité doivent se situer sur des circuits électriques distincts. Aucun SDP-F ne peut se situer en tête de l’installation.



4.2.     Conditions spécifiques à chaque Service de flexibilité



Pour pouvoir participer à un Service de flexibilité particulier, le SDP-F doit satisfaire aux conditions spécifiques à ce Service de Flexibilité.  Celles-ci sont indiquées dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne D). 

Article 5	Procédure de constitution et de modification du Pool 

5.1.    Généralités 

Le FSP reconnaît explicitement que le fait de mettre un SDP-F dans son Pool l’engage au moins :

 

· A avoir conclu avec l’URD concerné un contrat de flexibilité pour la livraison de services de flexibilité, qui prévoit entre autres la fin de ce contrat en cas de changement de l’URD au SDP-F. C’est la responsabilité du FSP de conclure un contrat de flexibilité avec le nouvel URD concerné, ou de supprimer le SDP-F de son Pool. En aucune manière, le GRD n’intervient dans ce processus ni n’engage une quelconque responsabilité.



· A informer l’URD que celui-ci supportera via sa facturation, le cas échéant, les éventuelles conséquences financières de l’activation de la flexibilité (par exemple: nouvelle pointe de prélèvement due à l’activation de la flexibilité, dégradation éventuelle du cos φ, …) sur base des tarifs (régulés) de la distribution d’énergie électrique.

[bookmark: _Hlk28961939]

En outre, si le FSP veut utiliser un même SDP–F pour plusieurs Services de flexibilité, il doit, le cas échéant, préalablement vérifier si et dans quelles conditions une telle combinaison est possible.

5.2.    Constitution du Pool et modification de celui-ci à la demande du FSP

Lors de la signature du présent contrat, le Pool ne contient initialement aucun SDP-F. Constituer le Pool une première fois revient à modifier la composition de ce Pool en y ajoutant un ou plusieurs SDP-F.  

Avant d’ajouter un SDP-F dans le Pool, pour lequel le GRD n’a pas encore créé un identifiant spécifique (EAN), le FSP doit demander au GRD la création de cet identifiant au moyen du formulaire repris en annexe 2.



Une fois par mois, la composition du Pool peut être modifiée, en ajoutant, en modifiant ou en retirant un ou plusieurs SDP-F. Pour ce faire, le FSP communique au GRD, au plus tard 5 jours ouvrables avant la fin du mois, la liste des SDP-F dont il souhaite pouvoir activer la flexibilité au cours du mois suivant, selon le format de l’annexe 3.  Cette communication est réalisée via email à l’adresse reprise en annexe 4 (Personnes de contact). 

Le GRD s’engage à transmettre au FSP, dans les 5 jours ouvrables suivant la réception de ce mail, une mise à jour du Pool.  Cette mise à jour prend effet le premier jour du mois suivant.  Pendant ce délai de 5 jours ouvrables, le GRD vérifiera, pour chaque SDP-F que le FSP souhaite modifier ou ajouter à son Pool, qu’il respecte les conditions stipulées à l’article 4 du présent contrat.



Le GRD peut refuser la demande si une des conditions n’est pas remplie.



Si le FSP souhaite ajouter à son Pool un SDP-F qui est déjà repris dans le pool d’un autre Prestataire de service de flexibilité, le GRD informera ce dernier en retirant ce SDP-F de son pool. 

Dans ce cadre, le GRD se réserve le droit de demander au FSP une attestation d’exclusivité de l’URD pour le SDP-F concerné.

5.3.    Modification du Pool à la demande ou à l’initiative du GRD 

Le GRD peut retirer immédiatement et temporairement du Pool le(s) SDP-F lié(s) à un raccordement dans les cas suivants :

· s’il constate la présence d’installations non conformes chez l’URD; 

· si une des conditions stipulées à l’article 4 n’est plus remplie.



Le GRD informera le FSP du retrait du (des) SDP-F du Pool via une modification de l’annexe 3, et il motivera sa décision. 



Le GRD peut limiter temporairement la livraison de flexibilité via un ou plusieurs SDP-F, si cette livraison est susceptible de mettre en danger la sécurité opérationnelle du réseau de distribution d’électricité.    

Le GRD définit les critères techniques à respecter pour considérer que la sécurité opérationnelle du réseau de distribution d’électricité est mise en danger.    

Le GRD informera le FSP de cette limitation via une modification de l’annexe 3, et il motivera sa décision. 



Le GRD peut retirer un SDP-F du Pool du FSP si un autre Prestataire de service de flexibilité introduit une demande d’ajout de ce SDP-F dans son propre pool. Dans ce cadre, le GRD se réserve le droit de demander à ce dernier une attestation d’exclusivité de l’URD pour le SDP-F concerné.

Article 6	Activation de la flexibilité

Le FSP s’engage à n’activer la flexibilité que des SDP-F faisant partie de son Pool et de respecter les limites et contraintes reprises dans l’annexe 3. Le FSP s’engage à n’utiliser que les moyens de flexibilité associés repris en annexe 3. 



Le GRD n’est nullement impliqué dans la communication entre le FSP et l’URD visant à activer la flexibilité.

[bookmark: _Hlk28962176]

Lors de chaque activation de la flexibilité dans le cadre du présent contrat, le FSP s’engage à le communiquer au GRD au plus tard le premier jour ouvrable après l’activation suivant les modalités précisées dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne E). En outre, le FSP et le GRD collaboreront en vue de réduire le temps nécessaire à la transmission de ces informations.  

Article 7 	Mesure, calcul et communication des volumes de flexibilité 

Cet article est d’application sur tous les Services de flexibilité, sauf si le GRD n’est pas impliqué dans la mesure, le calcul et la communication au FRP des données de flexibilité. Le cas échéant, ceci est précisé dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne E).  



Le GRD est responsable pour le calcul des volumes de flexibilité (à disposition et/ou activés) de chaque SDP-F raccordé sur son réseau et leur communication au FRP (sous forme agrégée ou non, selon les processus de marché en vigueur). Les données de mesure et/ou de comptage utilisées à cette fin proviennent du ou des dispositif(s) de mesure et/ou de comptage mentionné(s) dans le Pool pour chaque SDP-F séparément. En cas d’utilisation d’un dispositif privé pour la mesure, le comptage ou la communication de ces données au GRD, le FSP veille au bon fonctionnement de ce dispositif. 



Si le FSP souhaite disposer des données de comptage relatives aux SDP-F du Pool, le FSP et le GRD concluent à cette fin un contrat d’accès aux données séparé. Pour que le GRD puisse envoyer des données de comptage au FSP, celui-ci doit avoir préalablement transmis au GRD une preuve que l’URD concerné accepte que les données de comptage nécessaires soient communiquées au FSP. Cette preuve doit prendre la forme d’un mandat officiel de l’URD selon le modèle défini par le GRD.



Si le calcul des volumes de flexibilité nécessite d’autres informations que les données de comptage, celles-ci sont précisées, par SDP-F et par Service de flexibilité, dans les champs ‘Informations pour le settlement’ du Pool (Annexe 3). Le FSP est responsable de leur exactitude et la mise à disposition dans les délais nécessaires. 

Article 8	Responsabilité

Les Parties prendront les mesures nécessaires et raisonnables, endéans la durée du présent contrat, pour prévenir les dommages causés par une Partie à l'autre et, le cas échéant, pour les limiter.



Sauf en cas de dommages résultant de la fraude ou de la faute intentionnelle du FSP, pour lesquels le FSP est toujours entièrement responsable, le FSP est seulement responsable pour tout dommage corporel ou matériel direct, consécutif à une faute, causé par toute action qu’il a prise ou requise ou a omis de prendre, en violation des termes du présent contrat.



Le FSP garantira le GRD contre toutes réclamations de tiers, relatives aux dommages causés par une faute visée au paragraphe précédent, dans le cadre de l’exécution du présent contrat. 



Sauf en cas de dommages résultant de la fraude ou de la faute intentionnelle du GRD, pour lesquels le GRD est toujours entièrement responsable, le GRD est seulement responsable pour tout dommage corporel ou matériel direct, consécutif à une faute, causé par toute action qu’il a prise ou requise ou a omis de prendre, en violation des termes du présent contrat.

Le GRD garantira le FSP contre toutes réclamations de tiers, relatives aux dommages causés par une faute visée au paragraphe précédent, dans le cadre de l’exécution du présent contrat. 



Cette responsabilité, aussi bien celle du GRD que celle du FSP, ne peut jamais conduire à un remboursement plus élevé que la réparation intégrale du préjudice réellement subi. La responsabilité est limitée à 2.000.000 EUR par sinistre et à 5.000.000 EUR par an pour l’ensemble des sinistres. Ce montant maximal ne couvre pas les dommages aux personnes.  



Le FSP ne peut pas réclamer une indemnisation du GRD :   



· En cas d’un refus fondé d’ajouter dans le Pool un SDP-F du FSP ou lors d’une modification du Pool à la demande du GRD selon la procédure décrite à l’article 5.



· Si l'URD subit une interruption suite à un dépassement de sa puissance de raccordement.



· Si une interruption planifiée qui a été communiquée à l’URD dans les délais légaux, empêche l’activation de la flexibilité chez cet URD. 



· Si une interruption non-planifiée empêche l’activation de la flexibilité chez un URD. 



· Si une situation de force majeure ou d’urgence – comme déterminée dans le RTDE, y compris l’activation par le GRT du plan de délestage en cas d’une pénurie d’énergie – empêche l’activation de la flexibilité chez un URD, même s’il était possible de le prévoir à l’avance et sans communication directe entre le GRD et l’URD.



· Si le GRD retire un SDP-F du Pool du FSP pour une des raisons reprises à l’article 5.3.  



· Si l’activation de la flexibilité sur le SDP-F concerné n’est pas possible parce que l’application flexible sur ce point d’accès n’est sous tension que pendant une partie du temps, parce que 

· cette application est raccordée sur le circuit exclusif de nuit de l’URD; 

· une logique de manœuvre est utilisée qui interrompt l’alimentation de l’application flexible pendant certaines périodes de temps ou périodes tarifaires. 



· En cas de suspension fondée du présent contrat pour violation de celui-ci par le FSP, à condition que la procédure décrite à l’article 11 ait été suivie.



Le FSP garantit le GRD contre toute réclamation relative au non-respect de la confidentialité des données ou de la vie privée des utilisateurs du réseau concernés, sauf si le GRD n’a pas respecté les dispositions de l’article 9.  

Article 9	Confidentialité

Les dispositions du RTDE en matière de confidentialité, ainsi que, le cas échéant, de la règlementation en vigueur en matière de vie privée, s’appliquent à toutes les données et informations échangées entre Parties en exécution du présent contrat. 

Par extension, et dans l’attente d’une réglementation spécifique au marché de la flexibilité, les règles de confidentialité s’appliquant aux données des compteurs servant au fonctionnement du marché de l’énergie s’appliquent également aux données des éventuels compteurs privés utilisés dans le cadre du présent contrat. 



L’information que le FSP échange avec le GRD en exécution du présent contrat, ou qui est déjà en possession du GRD dans le cadre du présent contrat, doit être considérée comme de l’information confidentielle, à l’exception de l’information déjà publiquement disponible. Par exception à cette disposition, le GRD peut transmettre l’information concernée aux autorités compétentes ou à toute autre instance pouvant démontrer de son besoin et de son droit à en disposer.



En tout état de cause, les URD restent propriétaires de leurs données de comptage. Le GRD ne communique au FSP des données d’un URD individuel que si le FSP dispose d’une preuve que l’URD l’accepte.

Article 10	Rétribution du GRD

Les coûts du GRD engendrés par l’exécution du présent contrat ne seront facturés au FSP que pour autant que l’imputation de ces coûts soit prévue dans les tarifs de distribution approuvés par le régulateur compétent.  



Article 11	Procédure pour non-respect des obligations contractuelles

Lorsqu’une des Parties constate que l’autre Partie (ci-après nommée ‘Partie fautive’) ne respecte pas une ou plusieurs clauses du présent contrat, les Parties se concertent en vue de remédier au plus vite au manquement constaté.  



Si la Partie fautive reste en défaut de remédier à ce manquement et / ou si la violation constatée d’une ou plusieurs clauses du présent contrat se répète, l’autre Partie a le droit de mettre la Partie fautive en demeure de respecter ses obligations et d’apporter la preuve qu’elle a pris toutes les mesures correctrices nécessaires.



Si la Partie fautive reste en défaut d’apporter cette preuve et / ou si la violation constatée d’une ou plusieurs clauses du présent contrat se répète à nouveau, l’autre Partie a le droit, sans préjudice des autres dispositions applicables relatives à la responsabilité découlant des contrats et des autres cas de suspension et/ou résiliation prévus par les lois et règlements en vigueur et/ou par le présent contrat, de suspendre le présent contrat tant que la Partie fautive n’a pas apporté la preuve qu’elle a pris toutes les mesures correctrices nécessaires, Cette suspension est communiquée à la Partie fautive par simple courrier recommandé. Après que la Partie fautive a apporté la preuve requise, l’autre Partie met fin à la suspension du contrat dans les meilleurs délais, par courrier recommandé.  



Par dérogation à la procédure décrite ci-dessus, si le FSP ne dispose plus de la licence mentionnée à l’article 3, le présent contrat sera suspendu immédiatement. 

Article 12 	Durée du contrat – fin du contrat 



Le présent contrat prend effet le XXX pour une durée indéterminée.



Le FSP peut mettre fin au présent contrat, moyennant un préavis de 3 mois, notifié par lettre recommandée.  Le GRD peut mettre fin au présent contrat pour de justes motifs moyennant un préavis de 6 mois. 



Si, suite à des modifications du cadre réglementaire, en particulier du RTDE, le GRD se voit obligé de résilier le contrat, il proposera un nouveau contrat conforme à la réglementation en vigueur à ce moment. 



La date figurant à côté de la signature de la Partie ayant signé en dernier fait office de date pour le présent contrat. 

























































____________________________

Les Parties marquent irrévocablement leur accord sur les clauses du présent contrat dont elles reconnaissent avoir pris connaissance. 





Etabli en deux exemplaires. Chacune des Parties déclare avoir reçu un exemplaire.







Fait à __________, le ________







Pour le GRD,	  					Pour le FSP,
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Annexe 1

		Catalogue des services









		A

		B

		C

		D

		E



		Service de flexibilité

		FRP

		Termes et conditions du Service de flexibilité 

		Conditions spécifiques de participation au Service de flexibilité 

		Informations complémentaires



		Réserve de stabilisation de la fréquence (FCR)

		Elia Transmission Belgium

		Voir www.elia.be 

		· Pour les SDP-F raccordés au réseau HT: avant d’introduire le SDP-F dans le Pool du FSP, le GRD doit, à la demande de l’URD, avoir délivré le document Customer Contract Check (CCC)), dans lequel sont repris les éléments pertinents du contrat de raccordement. Le GRD fournit ce document dans un délai maximal de 15 jours ouvrables après la date de la demande.

· La puissance flexible demandée ne peut en aucun cas dépasser la puissance de raccordement. Pour les SDP-F raccordés en HT, il s’agit de la puissance de raccordement contractuelle.

		· Le GRD n’est pas impliqué dans le comptage de ce Service de flexibilité, ni dans la mise à disposition et l’envoi de données de comptage au FRP.

· Par dérogation à l’article 4.1, le SDP-F utilisé pour ce Service de flexibilité peut être situé sur un circuit particulier de l’installation, même si un autre SDP-F est situé en tête de l’installation. 

· Les activations de la flexibilité ne doivent pas être communiquées au GRD.



		Réserve de restauration automatique de la fréquence (aFRR)

		Elia Transmission Belgium

		Voir www.elia.be 

		· Seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent être introduits dans le Pool du FSP

· Le compteur de tête du GRD doit être du type AMR

· Avant d’introduire un SDP-F dans le Pool du FSP, le point de raccordement lié à ce SDP-F doit être préqualifié selon la procédure décrite dans le document C8/01 de Synergrid.

· La puissance flexible demandée ne peut en aucun cas dépasser la puissance préqualifiée.

· Le dispositif de mesure doit être conforme aux exigences du document C8/06 de Synergrid. Le GRD se réserve le droit d’exécuter à tout moment un audit ad-hoc sur place.

·  Il convient de placer et d’enregistrer un gateway conformément aux exigences du document C8/06 de Synergrid. Le GRD se réserve le droit d’exécuter à tout moment un audit ad-hoc sur place.



		· Les ‘business processes’, y compris la communication au GRD des activations de la flexibilité, sont expliqués dans le document C8/07 de Synergrid.



		Réserve de restauration de la fréquence par activation manuelle (mFRR)

		Elia Transmission Belgium

		Voir www.elia.be 

		· Seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent être introduits dans le Pool du FSP

· Le compteur de tête du GRD doit être du type AMR

· Avant d’introduire un SDP-F dans le Pool du FSP, le point de raccordement lié à ce SDP-F doit être préqualifié selon la procédure décrite dans le document C8/01 de Synergrid.

· La puissance flexible demandée ne peut en aucun cas dépasser la puissance préqualifiée.

· Si le SDP-F est situé sur un circuit spécifique de l’installation (et non en tête de l’installation), les modalités de comptage doivent être conformes au document C8/02 de Synergrid. 



		· Les activations de la flexibilité doivent être communiquées au GRD par e-mail, indiquant les informations suivantes : 

· EAN

· Heure de début de l’activation

· Heure de fin de l’activation

· Puissance activée (si disponible)





		Réserve Stratégique d’effacement (SDR)

		Elia Transmission Belgium

		Voir www.elia.be 

		· Seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent être introduits dans le Pool du FSP

· Le compteur de tête du GRD doit être du type AMR

· Avant d’introduire un SDP-F dans le Pool du FSP, le point de raccordement lié à ce SDP-F doit être préqualifié selon la procédure décrite dans le document C8/01 de Synergrid.

· La puissance flexible demandée ne peut en aucun cas dépasser la puissance préqualifiée.

· Si le SDP-F est situé sur un circuit spécifique de l’installation (et non en tête de l’installation), les modalités de comptage doivent être conformes au document C8/02 de Synergrid. 



		· Les activations de la flexibilité doivent être communiquées au GRD par e-mail, indiquant les informations suivantes : 

· EAN

· Heure de début de l’activation

· Heure de fin de l’activation

· Puissance activée (si disponible)

· Le Service de flexibilité SDR ne peut être combiné avec aucun autre Service de flexibilité sur le même SDP-F.


































		
Annexe 2

		Formulaire de demande d’identifiant pour un nouveau SDP-F





















		
Annexe 3

		Pool 









Les SDP-F (et les moyens de flexibilité associés) repris ci-après dans la liste font partis du Pool.

Ce Pool peut être modifié conformément aux dispositions de l’article 5 du présent contrat.

Annule et remplace les versions précédentes à dater du XXX.



   














		Annexe 4

		Personnes de contact









		GRD



		Nom

		Téléphone

		Fax

		GSM

		Courriel

		Commentaire



		Pannes

N° général

		-



		-

		-

		-

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		









		FSP



		Nom

		Téléphone

		Fax

		GSM

		Courriel

		Commentaire
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Bijlage 2  Identificatie aanvraag nieuwe SDP-F.xlsx




Bijlage 2 Identificatie aanvraag nieuwe SDP-F.xlsx

SDP-F aanvraag


									* verplicht in te vullen


									Kolommen in rood zijn voor het exclusieve gebruik van de DNB


						Item			Algemene informatie aansluiting						Aanvraag Service Delivery Point Flex																		Antwoord DNB


									EAN-afname *			EAN injectie
 (indien aanwezig)			Op welk meetpunt zal de flexibiliteitsdienst geleverd worden? *			Deelname FCR? *			Deelname mFRR? *			Deelname aFRR? *			Deelname aan SDR? *			Bijkomende informatie			Toegekende EAN 
SDP flex
(Beslissing DNB)


						1


						2


						3


						4


						5


						6


						7


						8


						9


						10


						11


						12


						13


						14


						15


						16


						17


						18


						19


						20


						21


						22


						23


						24


						25


						26


						27


						28


						29


						30


						31


						32


						33


						34


						35


															Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:


															(zelfde meetpunt als) hoofdmeter			Ja			Ja			Ja			Ja


															(zelfde meetpunt als) submeter			Nee			Nee			Nee			Nee


															(zelfde meetpunt als) virtuele berekening = verschil tussen hoofd- en submeter


															Ander meetpunt  - ik voeg een eendraadschema toe








Verklarende lijst


			Kolom			Omschrijving


			EAN-afname			EAN van het afnamepunt


			EAN injectie			EAN van het injectiepunt


			Onder welk meetpunt zal de flexibiliteitsdienst geleverd worden?			Duid aan welk meetpunt gebruikt wordt voor de controle en/of berekening van de beschikbaarheid en/of activatie van de flexibiliteit in het kader van de flexibiliteitsdiensten. 
Indien er een privé-meter gebruikt wordt die bevindt op een meetpunt dat niet gekend is bij de DNB, voeg een eendraadschema toe van de binneninstallatie van de distributienetgebruiker waarop aangeduid is:
1) het meetpunt waarvoor een SDP Flex wordt aangevraagd
2) de meetpunten waarvoor reeds een SDP Flex werd toegekend en gekend door de FSP


			Deelname FCR?			Duid aan of de SDP Flex ingezet zal worden voor FCR


			Deelname mFRR?			Duid aan of de SDP Flex ingezet zal worden voor mFRR


			Deelname aFRR?			Duid aan of de SDP Flex ingezet zal worden voor aFRR


			Deelname SDR?			Duid aan of de SDP Flex ingezet zal worden voor SDR


			Eventuele bijkomende informatie


			Toegekende EAN SDP Flex			De DNB kent een EAN toe aan de SDP Flex
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Bijlage 3 Pool.xlsx




Bijlage 3 Pool.xlsx

Pool FCR


									* verplicht in te vullen


						Langue / Taal						NL			Duid aan in het geel welke velden gewijzigd zijn


						Item			Algemene informatie aansluiting												Realisatie van Flexibiliteit									Periode deelname SDP Flex in pool


									Nieuw/Bestaand/
Te verwijderen *			EAN-afname *			EAN-injectie 
(indien aanwezig)			Laagspanning/
Middenspanning *			EAN SDP Flex *			Flexibel vermogen (kW) *			Maximale duur per activatie (h)			Startdatum *			Einddatum *


						1


						2


						3


						4


						5


						6


						7


						8


						9


						10


						11


						12


						13


						14


						15


						16


						17


						18


						19


						20


						21


						22


						23


						24


						25


						26


						27


						28


						29


						30


						31


						32


						33


						34


						35


									Keuze:									Keuze:


									Nieuw									Laagspanning


									Bestaand									Middenspanning


									Te verwijderen








Pool mFRR


									* verplicht in te vullen


						Langue / Taal			NL			Duid aan in het geel welke velden gewijzigd zijn


						Item			Algemene informatie aansluiting															Informatie voor Settlement																																				Recuperatie van de energie									Periode deelname SDP Flex in pool


									Nieuw/Bestaand/
Te verwijderen *			EAN-afname *			EAN-injectie 
(indien aanwezig)			Toegekend flexibel vermogen UP *
(kW)			Toegekend flexibel vermogen DOWN *
(kW)			EAN SDP Flex *			mFRR UP *
(kW)			mFRR DOWN *
(kW)			Deelname aan mFRR *			Deelname mogelijk aan
mFRR Standard *			Deelname aan mFRR non-reserved slow *			Bron informatie voor de berekening van de volumes *			Baseline *			DP_mFRR_CB_UP *
(kW)			Maximale duur per activatie (h)			Maximaal aantal activaties			Mogelijk uurrooster van activatie *
(resultaat kwalificatie)			Type van energie recuperatie			Periode van de energie recuperatie *
(resultaat kwalificatie)			Duur en amplitude van de energie recuperatie			Startdatum *			Einddatum *


						1


						2


						3


						4


						5


						6


						7


						8


						9


						10


						11


						12


						13


						14


						15


						16


						17


						18


						19


						20


						21


						22


						23


						24


						25


						26


						27


						28


						29


						30


						31


						32


						33


						34


						35


									Keuzes:																								Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:


									Nieuw																								Ja			Ja, zowel mFRR Flex als mFRR Standard			Ja			Hoofdmeter			High X of Y


									Bestaand																								Nee			Nee, enkel mFRR Flex			Nee			Submeter			High X of Y with Monday


									Te verwijderen																																	Virtuele berekening			Last QH








Pool aFRR


									* verplicht in te vullen


						Langue / Taal			NL			Duid aan in het geel welke velden gewijzigd zijn


						Item			Algemene informatie aansluiting															Informatie voor settlement																														Recuperatie van de energie									Periode deelname SDP Flex in pool


									Nieuw/Bestaand/
Te verwijderen *			EAN-afname *			EAN-injectie 
(indien aanwezig)			Toegekend flexibel vermogen UP * 
(kW)			Toegekend flexibel vermogen DOWN *
(kW)			EAN SDP Flex *			Endpoint ID 
(indien reeds gekend)			aFRR UP *
(kW)			aFRR DOWN*
(kW)			Deelname aan aFRR *			DP_aFRR_CB_UP *			DP_aFRR_CB_DOWN *			Maximale duur per activatie (h)			Maximaal aantal activaties			Mogelijk uurrooster van activatie *
(resultaat kwalificatie)			Type van energie recuperatie			Periode van de energie recuperatie *
(resultaat kwalificatie)			Duur en amplitude van de energie recuperatie			Startdatum *			Einddatum *


						1


						2


						3


						4


						5


						6


						7


						8


						9


						10


						11


						12


						13


						14


						15


						16


						17


						18


						19


						20


						21


						22


						23


						24


						25


						26


						27


						28


						29


						30


						31


						32


						33


						34


						35


									Keuzes:																											Keuzes:


									Nieuw																											Ja


									Bestaand																											Nee


									Te verwijderen








Pool SDR


									* verplicht in te vullen


						Langue / Taal			NL			Duid aan in het geel welke velden gewijzigd zijn


						Item			Algemene informatie aansluiting									Informatie voor Settlement																								Recuperatie van de energie									Periode deelname SDP Flex in pool


									Nieuw/Bestaand/
Te verwijderen *			EAN-afname *			EAN-injectie 
(indien aanwezig)			EAN SDP Flex *			Deelname aan SDR4 *			Deelname aan SDR12 *			Bron informatie voor de berekening van de volumes *			Baseline *			Maximale duur per activatie (h)			Maximaal aantal activaties			Mogelijk uurrooster van activatie *
(resultaat kwalificatie)			Type van energie recuperatie			Periode van de energie recuperatie * (resultaat kwalificatie)			Duur en amplitude van de energie recuperatie			Startdatum *			Einddatum *


						1


						2


						3


						4


						5


						6


						7


						8


						9


						10


						11


						12


						13


						14


						15


						16


						17


						18


						19


						20


						21


						22


						23


						24


						25


						26


						27


						28


						29


						30


						31


						32


						33


						34


						35


									Keuzes:												Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:			Keuzes:


									Nieuw												Ja			Ja			Hoofdmeter			High X of Y


									Bestaand												Nee			Nee			Submeter			High X of Y with Monday


									Te verwijderen																		Virtuele berekening			Last QH








Verklarende lijst


			Onderdeel			Kolom			Omschrijving


			Algemeen			Nieuw/Bestaand/Te verwijderen			Duid aan of het gaat om een SDP Flex die u wilt toevoegen aan of verwijderen uit uw pool voor de betreffende dienst, of als de SDP Flex reeds is opgenomen in de pool.


						EAN-afname			EAN van het afnamepunt


						EAN-injectie			EAN van het injectiepunt


						Toegekend flexibel vermogen UP			Het gekwalificeerd flexibel vermogen UP dat door de DNB werd toegekend ten gevolge van de Network Flexibility Study.


						Toegekend flexibel vermogen DOWN			Het gekwalificeerd flexibel vermogen DOWN dat door de DNB werd toegekend ten gevolge van de Network Flexibility Study.


						EAN SDP flex			De EAN die door de DNB werd toegekend voor de SDP Flex


						Maximale duur per activatie (h)			Zie terminologie Network Flexibility Study


						Maximaal aantal activaties			Zie terminologie Network Flexibility Study


						Type van energie recuperatie			Zie terminologie Network Flexibility Study


						Duur en amplitude van de energie recuperatie			Zie terminologie Network Flexibility Study


						Startdatum			De datum vanaf wanneer de SDP Flex aan de pool mag toegevoegd worden


						Einddatum			De datum vanaf wanneer de SDP Flex uit de pool mag verwijderd worden


			FCR			Laagspanning/middenspanning			Laagspanning: ≤ 1 kV
Middenspanning: > 1 kV - 36 kV


						Flexibel vermogen			Het vermogen dat u wenst in te zetten voor FCR. Dit vermogen mag het contractueel aansluitingsvermogen (het maximum van het contractuele afname- of injectievermogen) niet overschrijden.


			mFRR			mFRR UP			Het vermogen UP dat u wenst in te zetten in het kader van mFRR. Dit vermogen mag het toegekend flexibel vermogen UP niet overschrijden.


						mFRR DOWN			Het vermogen DOWN dat u wenst dat u wenst in te zetten in het kader van mFRR. Dit vermogen mag het toegekend flexibel vermogen DOWN niet overschrijden.


						Deelname aan mFRR			Duid aan of de SDP Flex deelneemt aan mFRR 


						Deelname mogelijk aan mFRR standard			Duid aan of de SDP Flex ook kan deelnemen aan mFRR Standard of enkel aan mFRR Flex. 


						Deelname aan mFRR non-reserved slow			Duid aan of de SDP Flex deelneemt aan mFRR non-reserved slow.


						Bron informatie voor de berekening van de volumes			Duid aan op welke manier het volume van de geleverde flexibiliteit berekend kan worden.


						Baseline			Duid aan op welke manier de baseline berekend dient te worden. Zie ook contract met Flexibility Requesting Party.


						DP_mFRR_CB_UP			De contributie van de SDP Flex aan de pool voor mFRR capaciteit; deze waarde is positief. Zie ook contract met Flexibility Requesting Party.


						Endpoint ID			De ID van het Endpoint zoals die geregistreerd werd in het Communicatie Platform


			aFRR			aFRR UP (kW)			Het vermogen UP dat u wenst in te zetten in het kader van aFRR. Dit vermogen mag het toegekend flexibel vermogen UP niet overschrijden.


						aFRR DOWN (kW)			Het vermogen DOWN dat u wenst dat u wenst in te zetten in het kader van aFRR. Dit vermogen mag het toegekend flexibel vermogen DOWN niet overschrijden.


						Deelname aan aFRR			Duid aan of de SDP Flex deelneemt aan aFRR.


						DP_aFRR_CB_UP			De contributie van de SDP Flex aan de pool voor aFRR capaciteit; deze waarde is positief. Zie ook contract met Flexibility Requesting Party.


						DP_aFRR_CB_DOWN			De contributie van de SDP Flex aan de pool voor aFRR capaciteit; deze waarde is positief. Zie ook contract met Flexibility Requesting Party.


			SDR			Deelname aan SDR4			Duid aan of de SDP Flex deelneemt aan SDR4.


						Deelname aan SDR12			Duid aan of de SDP Flex deelneemt aan SDR12. 


						Bron informatie voor de berekening van de volumes			Duid aan op welke manier het volume van de geleverde flexibiliteit berekend kan worden.


						Baseline			Duid aan op welke manier de baseline berekend dient te worden. Zie ook contract met Flexibility Requesting Party.
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Comments Sheet



				FORMULAIRE DES REMARQUES SUR LE PROJET DE MODELE DE CONTRAT 												OPMERKINGENFORMULIER OP HET ONTWERP VAN DE MODEL OVEREENKOMST 

				entre le FSP et le GRD dans le cadre de la livraison de services de flexibilité 												tussen de FSP en de DNB in het kader van de levering van flexibiliteitsdiensten 

				par l’utilisation de la flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution												door het gebruik van flexibiliteit bij distributienetgebruikers

				21/02/2020												21/02/2020



				EXPLICATION DES COLONNES:												UITLEG BIJ DE KOLOMMEN:

		1		Numéro de la remarque ou question. Ce numéro sera ajouté par Synergrid, après réception de toutes les remarques et questions.												Nummer van de opmerking of vraag. Dit nummer zal achteraf aangevuld worden door Synergrid, na het ontvangen van alle opmerkingen en vragen.

		2		Nom de votre société.												Naam van uw bedrijf.

		3		Remarque formulée sur base de la version FR ou NL du contrat  												Opmerking geformuleerd op basis van de NL of FR-versie van de overeenkomst 

		4		Article (ou annexe) du contrat sur lequel la remarque ou question est basée.												Artikel (of bijlage) van de overeenkomst waarop de opmerking of vraag van toepassing is.

		5		Paragraphe ou ligne de l'article/annexe du contrat sur lequel la remarque ou question est basée.												Paragraaf of lijn van het artikel/de bijlage van de overeenkomst waarop de opmerking of de vraag van toepassing is.

		6		Nature du commentaire:
E= remarque sur la forme / language
T = remarque sur le fond
G = remarque générale; dans ce cas, il n'est pas obligatoire de préciser l'article concernée												Type commentaar:
E = opmerking op vorm/taalgebruik
T = inhoudelijke opmerking
G = algemene opmerking; in dit geval is het niet noddzakelijk om het nummer van het betreffende artikel te vermelden

		7		Description de la remarque ou question. Utilisez une nouvelle ligne pour chaque remarque ou question séparée.												Omschrijving van de opmerking of vraag. Gebruik een aparte lijn voor elke afzonderlijke opmerking of vraag.

		8		Nouvelle proposition (de texte) pour cette partie de la prescription.												Nieuw (tekst)voorstel voor dat gedeelte van het voorschrift.

		9		Réponse Synergrid. Ce champs sera rempli par la commission compétente de Synergrid après réception et évaluation de tous les commentaires.												Antwoord Synergrid. Dit veld zal later aangevuld worden door de bevoegde commissie van Synergrid na ontvangst en evaluatie van alle commentaren.



		1		2		3		4		5		6		7		8		9

		N°		Société		Version NL / FR		Article n° / Annexe n°		Paragraphe ou ligne		E / T / G		Remarque / Question		Nouvelle proposition (de texte)		Réponse Synergrid

		Nr		Bedrijf		NL / FR versie		Artikel nr / Bijlage nr		Paragraaf of lijn		E / T / G		Opmerking / Vraag		Nieuw (tekst)voorstel		Antwoord Synergrid



		1		Febeg		NL						G		We begrijpen dat EAN SDP Flex code geïnstalleerd zal worden. Wordt er een nieuwe EAN nummer gecreëerd bovenop de bestaande EAN nummer voor afname/injectie of voor de submeter?  				Het invoeren van de 'SDP-F' verandert in principe niets aan de bestaande gegevensstromen. Het gaat enkel om de identificatie van het punt waar de service wordt geleverd. Er worden geen extra EAN-nummers gecreëerd. Als het SDP-F (met eigen submeter) zich ter hoogte van de hoofdmeter bevindt, wordt er geen nieuwe EAN gecreëerd, maar wordt die van de hoofdmeter gebruikt. Als er een submeter ergens anders in de installatie wordt geplaatst (waar er nog geen EAN nummer bestaat) wordt er een nieuwe EAN toegekend. Het gaat om een locatiegebonden toekenning. 

		2		Febeg		NL						G		Het is ons niet duidelijk hoe deze EAN SDP Flex gebruikt moet worden in de communicatie flows met Elia (Acknowledgement message for R3/mFRR or baselining messages for R2/aFRR). Die issue vereist uitklaring omwille van de impact op IT-systemen. 				De toegekende EAN aan het SDP-F wordt in alle systemen verder gebruikt, zowel voor communicatie naar de DNB's als naar Elia (Elia zal dezelfde identificator (EAN) gebruiken als de DNB's). De SDP-F heeft de EAN als een unieke identificator. Het formaat van de EAN die aan de SDP-F wordt toegekend komt volledig overeen met de bestaande EAN-structuur. Indien het SDP-F hetzelfde is voor vb. aFRR en mFRR, dan zal dit hetzelfde EAN hebben. 
Elke netbeheerder zal deze toekennen voor punten aangesloten op zijn net.  
Voor elke communicatie waar Elia informatie nodig heeft  i.v.m. SDP-F, zal dezelfde identificator in het bericht voorkomen (energy bid nomination, annex, prequalificatie test, availaility test…).  

		3		Febeg		NL						G		In de huidige regelgeving voor mFRR (ELIA, sinds 4 feb 2020) worden ook aansluitpunten op MS en LS niveau toegelaten in de pool.
Gezien deze draft modelovereenkomst tussen de FSP en de DNB (actief op de MS en LS niveaus) geldt en voor de diensten mFRR en aFRR, is het vrij ondenkbaar enkel aansluitpunten op het HS-net toe te laten (zoals volgens de oude regelgeving voor aFRR en mFRR).
De bedoeling is net om een ruimer aanbod te creëren aan punten die kunnen deelnemen aan de mFRR (nu al het geval) en aFRR (weldra voor non-CIPU) ; Dit is hoofdzakelijk mogelijk door ook aansluitpunten op het MS-net en LS-net toe te laten in de pool van de FSP. 				Het gaat hier om een misvatting. De vermelding van de term 'HS' betekent dat het gaat om alle spanningen ≥ 1kV (cf. TRDE). Er is dus geen onderscheid tussen MS en HS in de overeenkomst.
Voor FCR is voorzien dat zowel HS- en LS-punten kunnen deelnemen (cf. bijlage 1, die niets specifieks (meer) oplegt voor LS punten voor FCR, maar die ze dus niet uitsluit). 
Voor aFRR, mFRR en SDR worden momenteel effectief enkel HS punten voorzien (zie ook verdere toelichting in punt nr.30). 

		4		Febeliec		?		Gen.				G		Febeliec would like to thank Synergrid for this consultation on the FSP-DNB/FSP-GRD agreement. Febeliec has at this point already a number of comments, but also wants to highlight that this document will have to be revisited in the future based upon upcoming changes in the balancing but also energy markets.				Duly noted. 
Indeed, the contract FSP-DSO will evolve with future developments in the flexibility market.

		5		Febeliec		?		Whereas		4		T		With respect to the whereas of the document, while Febeliec understands that the DSOs are concerned with point 4 on the simultaneous activation of flexibility by several distribution grid users, Febeliec wants to reiterate its longstanding position with respect to demand side response related to this topic: as it is not allowed to force any distribution grid user to consume electricity (in other words, any grid user can freely decide when he wants to consume electricity), Febeliec would not accept this argument towards demand side response (as opposed to generation, where indeed concerns may arise), as the grid has to be dimensioned to allow grid users to not consume (and also consume of course) when they want. 				The statement in point 4 of the Whereas section of the contract merely points out 'a potential risk'. It does not say how this risk will be mitigated and surely does not state that customers will be asked to consume more. 

		6		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		1		1		G		CBS demande aux GRD de clarifier le champ d'application du contrat FSP-GRD:
• Dans la description de l'objet du contrat, il n'apparaît pas clairement si le contrat présentement consulté et valable pour l'ensemble des réserves FCR, aFRR, mFRR et SDR a vocation à remplacer le(s) FSP-GRD contrats existant(s)
• Ou, le cas échéant, de quelle manière ce nouveau contrat s'articulera avec le(s) contrat(s) FSP-GRD existant(s)				Le présent contrat remplacera tous les contrats FSP-GRD existants. 
Si le FSP a signé plusieurs contrats (existants) avec le GRD, il faudra convenir avec le GRD une manière pratique et pragmatique de transiter des anciens vers le nouveau contrat.  
>> Nous proposons d'ajouter une phrase qui reprend clairement l'idée de remplacement des anciens contrats FSP-GRD (art. 12).

		7		Febeg		NL		1.2		82		E		SDP-F wordt omschreven als "een element, verbonden aan een aansluitingspunt (…)". We vinden deze omschrijving vaag. Zit ook submetering hierin inbegrepen? 				In de vorige overeenkomsten werd reeds een analoge definitie opgenomen (cf. toegangspunt tot flexibiliteit). 
Een SDP-F is in feite eender welk meetpunt in de installatie van de DNG, ofwel op het hoofdpunt (met hoofdmeter) ofwel via submeter ergens in de installatie.

		8		Febeliec		?		4				T		With respect to article 4, Febeliec strongly wants to urge Synergrid and its members to allow more than one flexibility service provider per delivery point. The proposed limitation forces the owner of the delivery point to select one single FSP, while it could be that different FSPs offer better solutions for the different flexibility products (e.g. FSP A for FCR, FSP B for mFRR, …), thus allowing competition to play more freely. This will presumably lead to cheaper solutions as well as more participation of grid users, which will also help system operators to better cope with current and future challenges. As such, Febeliec adamantly asks to relax this limitation and if the limitation would be maintained that this could only be for technical reasons (e.g. systems not yet adapted), in which case a clear and firm deadline should be decided in coordination with the regulators and the grid users for removing this limitation, and this as soon as feasible.				The contract does not allow for more than one FSP to be active on the same SDP-F. One FSP can be active on the same SDP-F for several flexibility services. The owner of the installations can however decide to have more than one FSP to be active in his installations, but in that case this is only possible on different SDP-F. 
More than one FSP active on the same SDP-F would make the system to support and manage these services very complex, neither has this complxity be foreseen in the electricity market.
Even if the context is different, but very comparable, we would also like to refer to Elia's study regarding the possibility of having more than one FSP active per SDP-F in the frame of ToE and DA/ID (one FSP offering ToE and DA/ID and another one offering mFRR or aFRR) which shows the complexity of a possible implementation. Indeed Elia studied the whole chain (ex ante registration & prequalification, operations, ex post settlement) for the case of more than one FSP per SDP-F.
The conslusions were: 
- important implementation complexity at all levels: flex registers need complete remake, splitting rules needed for DPmax capacity (high/low), necessity for specific settlement rules (dynamic baseline implicating that each FSP needs to know if the other offers flex and if it is activated or not), penalty split without possibility to identify which FSP did a wrong activation, ...
- the abovementioned complexities are not only diffcult to implenent for the TSO and the DSO, but also impose a close coordination and full transparency between the FSP's and the GU at the level of the access point >> this may lead to FSP's avoiding this kind of situations and on the contrary they could try to enforce in their contract with the GU to be the only FSP active on that SDP-F.
- Furthermore, the autorisation of multiple FSPs active on one SDP-F is in fact comparable with a 'combo', but with another complexity layer. Elia observes however that very little use is made of combo's on a SDP-F at the moment.
- Finally, as mentioned above there are solutions with submetering that authorise more FSPs behind a connection point with a full independency and confidentiality.

		9		Febeliec		?		5				T		With respect to a.o. article 5, Febeliec insists that in case of modification not only the flexibility service provider but also in parallel the concerned grid users(s) are informed, to ensure that they are at any point aware of what is happening with the service delivery points.				We suppose that the remark is regarding the article 5.3. since it is a change in the pool at the request or the decision of the DSO.
>> a phrase will be added in the art. 5.3, to state that the DGU will also be informed.

		10		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		5.1		165 tot 167		T		The model contract shall not interfere with the bilateral contract between FSP and DNG. If the of the DNG does indeed result in technical or regulatory situation that the SDP-F does indeed not prequalify for the service anymore, the point should be excluded by the DSO and the FSP cannot deliver the service via that point anymore. This should be bilaterally agreed on between DSO and FSP and not between DNG and FSP. On the contrary if the new DNG and the FSP agree that the new DNG will offer flexibility with the FSP via this delivery point and the point is still fulfilling the requirements by Elia and the DSO and if there are no technical changes to the asset or process delivering the flexibility, then the point should be allowed to further participate in the service. Otherwise the model contract would artificially reduce the flexibility offered on the market. 		We suggest to delete the paragraph. 		We do not see any interference with the contract between the FSP and the DGU.
Regarding the first point of the remark, this aspect is treated in art. 5.3 and indeed it is only between FSP and the DSO.
Concerning the second part of the remark, it seems that we are not saying something contradictory. 
Hence we do not see the need for deleting this paragraph. See also point 11.

		11		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		5.1		172 tot 175		T		This requirement interferes with the contract between FSP and DNG while that is not necessary. The DNG has  signed a contract with the DSO in which it is clearly regulated that the DNG will be invoiced the costs which are also linked to the "afname piek". This applies to any change of production and consumption whether on the reserve power market or on other markets. If the DSO considers it useful to remind the grid users again of this liability to bear grid fees, such communication can be made within the contractual arrangement of the DSO and the DNG. This communication should not be an obligation by the FSP to the DNG.
To avoid misunderstandings: We do of course agree that the FSP should point out possible impact on the costs by steering flexibility. And at all times we clearly communicate on this eventual impact and takes it into account when the product remunerations are stipulated. 		We suggest to delete the paragraph. 		We would like to react to your statement: 'The DNG has signed a contract with the DSO .... "afname piek".' This statement is wrong, this is not part of the connection contract. The actions of the FSP will have an impact on the supply contract of the DGU. So we want to stress that the DGU needs to be aware of the fact that activating flexibility has an impact on his supplier contract (and his invoice). So it seems logical that the FSP bares a certain responsability and that the DGU is informed by the FSP about the possible impact.
However, we propose to reformulate the paragraphe, taking into account the remarks from the regulators (ADV-2016-08 - 11/10/2016) on the former the R3 & SDR contract (2016) between the FSP and the DSO. 
>> see modified text in the new model contrat FSP-DSO (art. 5.1)

		12		Febeg		NL		5.3		214		T		Momenteel wordt voorzien dat de DNB een SDP-F onmiddellijk mag verwijderen, en dat hij hiervan de FSP op de hoogte brengt. Er is echter niet voorzien in een voorafgaande afstemming tussen DNB en FSP + DNG. Ook wordt geen timing voorzien waarbinnen de DNB de FSP op de hoogte brengt, noch in een mogelijkheid tot wederwoord/beroep tegen een verwijdering		Voorzien (i) dat verwijdering pas kan na voorafgaandelijke afstemming met FSP en DNG, (ii) timing  waarbinnen DNB de FSP van de verwijdering op de hoogte brengt, en (iii) mogelijkheid tot wederwoord/beroep door FSP en DNG		Een voorafgaande afstemming lijkt ons niet nodig gezien het hier gaat om een aantal duidelijke ondubbelzinnige voorwaarden die de DNB objectief kan vaststellen, en zoals genoemd in art. 5.3 en in artikel 4.
Wat de timing betreft lijkt er in principe geen onduidelijkheid. De beschreven werkwijze bestaat erin een punt uit de pool te halen door het versturen van de aangepaste bijlage 3, de 'informatie over het verwijderen' en het 'verwijderen zelf uit de pool' gebeurt dus op hetzelfde moment. Zolang de aangepaste bijlage 3 niet is gestuurd, zit het bewuste punt nog in de pool. 
Natuurlijk kan de FSP dan nog niet akkoord gaan met de beslissing.
>> voor dit laatste punt stellen we voor een kleine toevoeging te doen in de tekst die de FSP toelaat een herevaluatie te vragen aan de DNB (art. 5.3).

		13		Febeg		NL		5.3		219		T		De technische criteria waarbinnen de operationele veiligheid van het elektriciteitsdistributienet in het gedrang komt, moeten op voorhand gepubliceerd worden door de DNB. 		"De DNB legt de technische criteria vast waaraan voldaan moet zijn opdat sprake kan zijn van het in het gedrang komen van de operationele veiligheid van het elektriciteitsdistributienet. Deze technische criteria worden voorafgaandelijk bekendgemaakt op de website van Synergrid."		De overeenkomst tussen de DNB en de FSP lijkt niet de plaats om deze criteria op te nemen. 
Voor deze criteria (en het eventueel publiek maken ervan) verwijzen we naar de respectievelijke gewestelijke technische reglementen. 

		14		Febeg		NL		5.3		221		T		We begrijpen dat een voorafgaande afstemming tussen DNB en FSP + DNG in dergelijke gevallen moeilijk kan zijn. Maar ook hier moet een timing worden voorzien waarbinnen de DNB de FSP op de hoogte brengt, en een mogelijkheid tot wederwoord/beroep tegen de verwijdering		(i) timing voorzien waarbinnen DNB de FSP van de verwijdering op de hoogte brengt, en (ii) mogelijkheid tot wederwoord/beroep door FSP en DNG		Zie antwoord voor punt nr. 12

		15		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		6				T		CBS suggère d'améliorer la coordination FSP-GRD-GRT concernant la communication des activations:
• L'article 6 du nouveau contrat FSP-DSO prévoit que "lors de chaque activation de la flexibilité dans le cadre du présent contrat, le FSP s'engage à le communiquer au GRD au plus tard le premier jour ouvrable après l'activation suivant les modalités précisées dans le catalogue de services. En outre, le FSP et le GRD collabreront en vue de réduire le temps nécessaire à la transmission de ces informations."
• L'annexe 1 précise que "les activations de la flexibilité doivent être communiquées au GRD par e-mail, indiquant les informations suivantes : EAN; Heure de début de l’activation; Heure de fin de l’activation; Puissance activée (si disponible)".
• Dans un souci d'efficacité, CBS suggère fortement de repenser la coordination entre FSP, GRD et GRT. En effet, ces informations, disponibles auprès du GRT, pourraient être transmises directement aux GRD tout en garantissant l'utilisation des formats appropriés, ce qui permettrait de rationaliser le processus pour l'ensemble des parties prenantes, d'assurer un degré d'efficacité plus élevé et de réduire les coûts totaux pour le consommateur final.				En principe nous sommes d'accord qu'une manière rationelle et de préférence standardisée d'échanges d'information entre parties doit être privilégiée.
Par contre, on ne peut pas oublier que le FRP (dans le futur) ne sera pas toujours Elia, on peut s'attendre à d'autres FRP. 
Il s'agit d'un contrat entre le FSP et le GRD, il est donc logique  d'y indiquer les échanges d'information nécessaires entre le FSP et le GRD.  
Cette rationalisation est déjà prévue dans le cas du aFRR, les GRD recevront les informations nécessaires de manière automatique.  
De surcroit, vu le nombre très limité d'activations pour le mFRR et le SDR, la charge administrative nous semble très limitée.

>> nous proposons néanmoins de donner la possibilité pour mFRR/SDR de ne pas seulement communiquer via e-mail - voir adaptation dans l'annexe 1 - colonne E. 

		16		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		6		236 tot 239		T		It is a  more efficient and cost saving if such information about an activation and the participation is directly made available by the TSO towards the DSO, because the TSO has the data of all FSPs and of all activations centrally available. From system perspective the direct communication from the TSO to the DSO is less costly and possibly also faster. Furthermore any possible future changes  of this communication can then directly be most efficiently implemented "centrally" by Elia.  		We suggest to remove this obligation. 		See answer for point 15.

		17		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		7				T		CBS émet des préoccupations quant au rôle des GRT dans le calcul et la communication des volumes de flexibilité:
• Selon l'article 7 du nouveau contrat FSP-GRD, les GRD s'octroient la responsabilité pour "le calcul des volumes de flexibilité (à disposition et/ou activés) de chaque SDP-F raccordé sur son réseau et leur communication au FRP (sous forme agrégée ou non, selon les processus de marché en vigueur). Les données de mesure et/ou de comptage utilisées à cette fin proviennent du ou des dispositif(s) de mesure et/ou de comptage mentionné(s) dans le Pool pour chaque SDP-F séparément".
Au-delà de la demande d'éclaircissement sur la question de savoir s'il est de la prérogative des GRD de mesurer, calculer et communiquer les volumes d'un service acheté par Elia, CBS s'alarme quant au manque de transparence sur ces processus de mesure, calcul et communication de volumes.				Conformément à la legislation en vigueur les GRD sont 'flexibility data manager'. Cela entre dans les prérogatives de facilitateur de marché et dès lors dans les missions des GRD. Les GRD appliqueront strictement les règles dans le cadre des services à Elia et respecteront les règles ('functioning rules') de calcul établies et publiées sur le site internet d'Elia. Elia et les GRD collaborent étroitement dans ce cadre, en vue de faciliter la participation de la flexibilité dans le marché. 

		18		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		7		245 tot 250		T		It is unclear why the  DSO should calculate the provision of flexibility volumes for a product that is de facto not delivered to the DSO but to Elia. We consider that this might a) be an additional administrative cost b) delay the calculation of the product provision. If however indeed the DSO can perform this task more efficiently and faster than the TSO, one can of course chose for this option. We therefore think that it should remain open whether the calculation is in the end done by the DSO or by the TSO 		De DNB en Elia zullen samen bekijken wie verantwoordelijk is voor de berekening van de flexibiliteitsvolumes (beschikbaar en/of geactiveerd) van elk SDP–F aangesloten op zijn net en hun communicatie aan de FRP  (onder al of niet geaggregeerde vorm, volgens de van toepassing zijnde marktprocessen). De tel- en/of meetgegevens die hiervoor gebruikt worden komen van een of meer tel- en/of meetinstrumenten zoals vermeld in de Pool voor elk SDP-F afzonderlijk. In het geval van gebruik van een privé tel- of meetinstrument of de communicatie van deze gegevens aan de DNB , zal de FSP waken over de goede werking ervan.		See answer for point 17.

		19		Febeliec		?		7				G		On the document itself, Febeliec is not convinced that the document takes sufficiently into account the situation of closed distribution system connected to the DSO grid. Indeed, for several articles, in particular for example article 7, it will be the closed distribution grid operator who will have to perform certain tasks (e.g. metering data), while the closed distribution grid operator will most likely not be the flexibility service provider.				>> We propose to add at the end of article 7 an additional sentence to cover this concern

		20		Febeg		NL		8		285		T		Dit is aangepast tav huidig contract: in huidig contract is er voor bedrog of opzet wel volledige aansprakelijkheid en dus geen beperking tot 2 miljoen. Ook nieuw is maximum voor geheel van 5 miljoen. Wat is de motivatie voor de gedane wijzigingen? 				In de bestaande contracten is de limiet van 2.000.000 reeds opgenomen. De 5.000.000 werd bijkomend opgenomen om zowel de DNB als de FSP een duidelijker kader te geven in hun relatie met hun verzekeraars. 

		21		Febeg		NL		8		301		T		Een vergoeding voor de FSP wordt sowieso uitgesloten indien een ongeplande onderbreking de activering van de flexibiliteit bij een DNG verhindert. Het lijkt ons vreemd om in deze situatie een schadevergoeding per default uit te sluiten want hier kunnen heel veel instanties onder vallen. In welke situaties is er dan wel mogelijkheid tot schadevergoeding? 		Deze bullet te verwijderen 		In de energiemarkt heeft de leverancier normaal gezien geen recht op een schadevergoeding  ingeval van ongeplande onderbrekingen, de DNG daartegen wel (geregeld via de gewestelijke wetgeving). Het lijkt dus niet logisch om een schadevergoedingsysteem op te zetten voor de FSP in de flexibiliteitsmarkt. 

		22		Febeg		NL		8		321		T		We vermoeden dat dit tot discussies gaat leiden, gelet op lijn 336-337		Deze paragraaf te verwijderen		In het geval van een klacht komt het aan elke partij toe uit te leggen welke informatie werd bezorgd en de nodige rechtvaardiging hiervoor te leveren.

		23		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		12				T		CBS demande aux GRD de clarifier la durée d'applicabilité du contrat:
• Les durées des contrats existants étaient limitées à un an (dans le cas de la FCR), voire illimitées (dans le cas de la mFRR). Nous notons que le document actuellement consulté semble s'appliquer à l'ensemble des réserves (cf. commentaire sur l'article 1.1 ci-dessus) et indique une "durée indéterminée".				En vue de remplacer tous les contrats existants FSP-GRD par ce nouveau contrat, il a été opté pour une durée indeterminée du contrat. 

		24		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1						CBS réitère sa demande d'accélérer sensiblement le processus de qualification décrit dans le document C8/01:
• Cette demande renvoie aux discussions entamées en mai 2019 sur la proposition de Synergrid concernant l'extension des modèles d'accord commun entre GRD et FSP pour la participation des actifs connectés au réseau de distribution au produit FCR d'Elia
• En effet, le catalogue des services en Annexe 1 du nouveau contrat FSP-GRD se réfère à "la procédure [de préqualification] décrite dans le document C8/01 de Synergrid" pour les réserves aFRR, mFRR et SDR
• Ledit document C8/01 semble pour sa part avoir été adapté le 11 mars 2020 (consultable ici: https://bit.ly/2QjXLIH) et décrit, entre autre, l'introduction des demandes de qualification, ainsi que les modalités des études Network Flexibility Study (NFS).
•  CBS note que le document C8/01 reste inchangé sur le calendrier du processus de préqualification, décrit aux article 3 et 4.1 : "Toute demande de qualification recevable introduite auprès du GRD au plus tard le premier jour du mois de mars, juin, septembre ou décembre, sera prise en compte dans le cadre de l’étude NFS du mois correspondant. " et "L’étude NFS est effectuée, sur une base trimestrielle, respectivement aux mois de mars, juin, septembre et décembre de chaque année."
• Là où Elia a accéléré le rythme auquel elle se procure de la flexibilité (en Réserve Tertiaire : passage d'un rythme annuel à mensuel et – depuis début février de cette année –  quotidien), la procédure de préqualification d’un actif flexible auprès des GRD est donc restée trimestrielle. 
• En l’occurrence, lorsque l’un de nos partenaires souhaite mettre à disposition sa flexibilité en janvier, il lui faut attendre jusque fin mars pour que le GRD examine son dossier.
• Il nous paraît indispensable d’accélérer cette procédure, qui n'est plus adaptée à l'évolution du marché vers des appels d'offres quotidiens.				La consultation se limite en principe au contrat FSP-GRD et ses annexes et concernent les droits et obligations des parties dans ce cadre . 
Les autres documents auxquels il est fait référence dans les annexes du contrat ne font pas l'objet de la présente consultation. 
Il s'agit ici du document C8/01.
Nous notons bien les remarques et nous les évaluerons  avec les GRD et Elia.

		25		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1				T		CBS souhaite confirmer que les critères de délimitation entre la procédure de notification et la procédure de demande pour la flexibilité d'utilisateurs sur le réseau de distribution basse tension sont bien retranscrites dans le cadre du nouveau contrat FSP-GRD: 
• Le contrat FSP-GRD existant dans le cadre de la livraison de FCR à Elia par l'utilisation de flexibilité d'utilisateurs du réseau de distribution sur le réseau de distribution basse tension (consultable ici: https://bit.ly/2wgndbj) établie que "Si les points de livraison de service FCR BT satisfont à chacune des deux conditions suivantes, le FSP peut choisir de notifier les points de livraison de service auprès du GRD, sans que l’approbation de celui-ci ne soit nécessaire : (i) la puissance flexible par point de livraison de service FCR BT est au maximum égale à 5 kW ; (ii) il y a au maximum 15 point de livraison de service FCR BT dans le pool FCR BT du FSP à l’intérieur de chaque cercle d’un rayon de 100m."
• Le nouveau contrat FSP-GRD décrit les conditions spécifiques de participation à la FCR pour des SDP-F raccordés au réseau HT, mais ne fait plus mention explicite des critères de délimitation entre la procédure de notification et la procédure de demande dans le cadre de la livraison de FCR par l'utilisation de flexibilité BT. Si le nouveau contrat FSP-GRD a vocation de remplacer le contrat existant (cf. commentaire sur l'article 1 ci-dessus), ces critères de délimitation doivent être clairement formulés dans le document.				Ces contraintes, qui sont prévues dans le contrat FCR BT actuellement en vigueur, ont été supprimées dans le nouveau contrat FSP-GRD proposé.

		26		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1				T		CBS demande aux GRD de confirmer l'acceptation de Grid User Declaration (GUD) en lieu et place d'un mandat spécifique du client pour satisfaire à l'exigence du Customer Contract Check (CCC), y compris pour les SDP-F raccordés en BT:
• L'annexe 1 du nouveau contrat FSP-GRD mentionne la fourniture du CCC par le GRD dans un délai maximal de 15 jours ouvrables après la date de la demande
• Comme confirmé au cours de discussions bilatérales avec les GRD, CBS demande de documenter dans le nouveau contrat FSP-GRD que les GRD acceptent la GUD en lieu et place d'un mandat spécifique du client pour satisfaire à l'exigence du CCC
• Par ailleurs, CBS demande aux GRD de fournir un modèle de GUD pour les SDP-F raccordés en BT				En principe le GUD est uniquement utilisé entre Elia et le grid user. En ce moment le GUD ne contient pas d'information pour le GRD (e.a. info CCC), cela explique la nécessité d'un mandat séparé.  
Néanmoins, les GRD et Elia étudieront les possibilités d'utiliser un document commun qui contient les informations nécessaires pour Elia et les GRD. 

		27		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1				T		CBS demande aux GRD d'appliquer de manière harmonisée la prise en considération des compteurs existants à l'ensemble des réserves visées par le contrat FSP-GRD:
• L'annexe 1 du nouveau contrat FSP-GRD renvoie à plusieurs reprises vers les documents C8/02 et C8/06 concernant le dispositif de mesure et les modalités de comptage en aFRR, mFRR et SDR.
• Contrairement au document C8/06, les modalités C8/02 font mention d'un droit discrétionnaire de prendre en considération des compteurs privés existants: "Si, à la date de publication du présent document, l’URD dispose déjà d’un compteur dédié et souhaite utiliser celui-ci dans le cadre d’un des produits d’Elia faisant appel à la flexibilité des URD (à l’exception des réserves primaires), le GRD s’engage à évaluer la conformité de ce compteur dédié avec le règlement technique et avec ses propres exigences techniques et à rechercher, si possible, la solution optimale d’un point de vue technico-économique permettant d’utiliser ce compteur dédié existant, de l’intégrer dans les systèmes end-to-end du GRD, tout en offrant à celui-ci toutes les garanties nécessaires pour qu’il puisse assumer l’ensemble de ses responsabilités. Chaque situation étant différente, le GRD effectuera cette analyse au cas par cas.".
• Afin d'éviter toute distortion potentielle et garantir des conditions équitables, ce droit discrétionnaire doit s'appliquer de manière harmonisée à l'ensemble des réserves.				L'ajout proposé n'a pas de valeur en ce moment.
Lors du lancement du service aFRR (sans ToE) les GRD n'offriront pas eux-mêmes le service de mesure et donc d'office des appareils de mesure privé seront utilisés.      

		28		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1				T		CBS demande aux GRD de mettre en adéquation les spécifications techniques pour le sous-comptage avec les possibilité du marché, et ce afin de lever tout obstacle à la valorisation de la flexibilité:
• L'annexe 1 du nouveau contrat FSP-GRD renvoie à plusieurs reprises vers les documents C8/02 et C8/06 concernant les exigences en termes de mesure et de modalités de comptage en aFRR, mFRR et SDR.
• Conformément à sa lettre datant de février 2019 et aux discussions qui ont suivi, CBS réitère ses vives préoccupations concernant les exigences actuelles en matière de sous-comptage, qui limitent la flexibilité pouvant être offerte au marché belge. Ce point de vue a été partagé à plusieurs reprises par les consommateurs industriels, comme lors du dernier Forum de l'énergie de la FEBELIEC en janvier 2020.
• Dans un contexte de tension croissante sur la sécurité d'approvisionnement en Belgique, CBS reste convaincu que l'exploitation du potentiel de flexibilité à des niveaux de tension toujours plus bas est un facteur clé pour une transition énergétique sûre, durable et économique. Cela nécessite, entre autres, des modalités de comptage adéquates. En effet, la mesure de la flexibilité est plus précise lorsqu'elle est effectuée au niveau des sous-compteurs. 
• Cependant, les exigences actuelles en termes de précision des sous-compteurs ne sont pas alignées pour les actifs connectés aux réseau des GRD et GRT, et imposent par ailleurs des niveaux de précision très élevés, ce qui nécessite des coûts d'investissement importants et de longues durées pour la mise à niveau de l'infrastructure existante, et ce sans l'obtention d'avantages matériels pour le réseau.
• En pratique, au lieu d'utiliser le sous-comptage, les exigences actuelles de précision des GRD et du GRT conduisent souvent les FSP à utiliser le compteur de tête du site pour collecter les données nécessaires au règlement des activations, par exemple en mFRR. D'une part, un large pan du potentiel de flexibilité demeure ainsi inexploitée. D'autre part, cette situation est préjudiciable à la précision globale, puisque l'utilisation du compteur de tête doit tenir compte de l'imprécision de la "baseline" utilisée pour calculer l'énergie fournie lors d'une activation, qui est nettement plus élevée qu'une solution permettant un sous-comptage avec des niveaux de précision raisonnables.
• CBS demande donc aux GRD et GRT:
   - une révision des exigences existantes en matière de précision des sous-compteurs
   - la possibilité d'utiliser des sous-compteurs existants (cf. commentaire ci-dessus)
   - des délais plus courts pour l'installation des sous-compteurs, qui en pratique s'avèrent souvent supérieurs à 30 jours
   - une standardisation des solutions de sous-comptage, afin de garantir l'extensibilité des processus à de multiples configurations et à tous les niveaux du réseau				La présente consultation se limite en principe au contrat FSP-GRD et ses annexes et concernent les droits et obligations des parties dans ce cadre . 
Les autres documents auxquels il est fait référence dans les annexes du contrat ne font pas l'objet de cette consultation. 
Il s'agit ici des documents C8/02 et C8/06.
Dans ces documents, les GRD ne font que reprendre les exigences imposées par le FRP. Les exigences sur les compteurs/appareils de mesure sont également mentionnées dans les règlements techniques. 
De plus, mettre des exigences differentes entre les compteurs/appareils de mesure dans le marché de la fournuture d'électricité et le marché de la flexibilité, serait une source de discrimination entre les acteurs de marché. 
Les exigences sur la présicion doivent donc être les mêmes. 
En ce qui concerne l'utilisation des compteurs existants, le document C8/02 prévoit la possibilité de les utiliser; pour aFRR il n'existe pas encore de compteurs existants.
Au sujet des délais, les GRD n'ont pas connaissance des problèmes mentionnés.  Lors des contacts dans le passé, il était apparu qu'un problème de délai pour le placement du compteur était surtout lié à e.a. l'impossibilité de mettre les processus industriels à l'arrêt pendant une longue période (arrêt de production, e.a.). 

		29		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1				T		CBS demande aux GRD, en coordination avec le GRT, de confirmer le champ d'application ainsi que le calendrier de mise en place d'un "gateway" en aFRR, et d'harmoniser le document de référence faisant foi pour les exigences techniques de ce dernier:
• Le catalogue des services dans l'annexe 1 du nouveau contrat FSP-GRD fait état du placement et de l'enregistrement d'un "gateway" en aFRR, conformément aux exigences du document C8/06.
• Ce document (consultable ici: https://bit.ly/3cZlmIu) étant qualifié comme "DRAFT - WORK IN PROGRESS", il est à ce stade difficile de se prononcer de manière définitive sur le champ d'application, le calendrier ou les exigences techniques exactes proposées par les GRD.
• CBS note par ailleurs que le document C8/06, bien que proche du document "Technical Guide for Gateway Management" publié par Elia en janvier 2020, n'est pas identique en tout point et constitue par conséquence une référence distincte pour les acteurs de marché.				Les exigences des gateway individuels ne seront d'application qu'en juillet 2021.
La prescription C8/06 est en construction et évoluera en fonction des changements envisagés par Elia (gateway centralisé). 
Tant qu'il n'y a pas de ToE en aFRR, les exigences des GRD au sujet de gateway resteront identiques à celles d'Elia. Nous veillerons à ce qu'il n'y ait pas de différences entre les documents. 

		30		Centrica Business Solutions (CBS)		FR		Annexe 1				T		CBS demande aux GRD de clarifier qu'à moyen terme, l'ensemble des services de flexibilité seront ouverts aux SDP-F raccordés en BT:
• Le catalogue des services dans l'annexe 1 du nouveau contrat FSP-GRD mentionne que "seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent être introduits dans le Pool du FSP"
• CBS est de l'avis que les  services de flexibilité doivent, à terme, être ouverts à tous les niveaux du réseau, y compris aux SDP-F raccordés en BT
• CBS est d'ailleurs fortement impliqué, aux côtés des GRD et du GRT ainsi que d'autres parties prenantes, à l'élaboration de solutions innovantes permettant d'accéder à la flexibilité en BT (cf. projets IO.Energy & SOTERIA)				Pour FCR les SDP-F peuvent être raccordés en BT et en HT, mais en effet pour aFRR, mFRR et SDR les GRD ne prévoient pas encore de possibilités de services en BT à court et moyen terme. 
Le risque de mettre en péril la sécurité des réseaux suite à un déploiement massif des services de flexibilité est nettement plus élevé en réseau BT, qu'en HT.  
Les réseaux basse tension ont été dimensionnés avec beaucoup moins de marge technique que les réseaux HT. On peut faire référence au taux de foisonnement (0.25 - 0.30), qui limite fortement la liberté d'utiliser des installations des URD dans un schéma de flexibilité pour des services identiques ou similaires au même moment. 
De plus, si il y lieu de prévoir la possibilité pour le développement de ces services un jour, il n'est pas convevable de le faire sans smart meter. A ce jour il n'y en a pas encore beaucoup.
Il s'agit également de la complexité de la gestion du régistre d'accès, avec e.a. des déménagements fréquents.
Nous voyons en outre que le potentiel de flexibilité à HT (moyenne tension) est très peu exploité pour le moment.  Il semble logique et nécessaire de veiller au déploiement effectif de la flexibilité à HT, et donc de construire une certaine expérience à ce niveau, avant de vouloir développer la flexibilité en basse tension.  

		31		Febeliec		?		Annex 1				T		With respect to annexe 1, Febeliec opposes the limitation of most of the mentioned services (FCR, aFRR, mFRR, strategic reserve, …) to the high voltage grid, as it believes that with the on-going changes in the market in combination with the ever-wider roll-out of smart meters and AMRs, the scope should be extended to the medium voltage and even low voltage grids, if the DSOs indeed want to advance the development of flexibility (whereas point 2). Febeliec also refers to its first comment, as it believes that the proposed list of services might have to be substantially extended in the future. Febeliec also wants to refer to its comment on article 4.				There must be a misunderstanding. Where 'HS' is mentioned this means voltages ≥ 1kV (cf. TRDE). 
There is no distinction between MS and HS in the contract.
See also explanation in point 30.

		32		Febeg		NL		Bijlage 1				T		aFRR & mFRR: enkel punten aangesloten op HS-net mogen worden toegevoegd. Op termijn moeten ook andere punten kunnen deelnemen. 				See explanation in point 30.

		33		Febeg		NL		Bijlage 1				T		Alvorens een SDP-F in de Pool van de FSP toe te voegen, moet het aansluitingspunt, gelinkt aan deze SDP-F worden geprekwalificeerd volgens de procedure beschreven in het document C8/01 van Synergrid. Deze procedure is bijzonder zwaar, met name moet een Connection Contract Check (CCC) betreffende het aansluitingspunt aan de DNB overhandigd worden terwijl dit CCC document van de DNB zelf komt. We vragen om deze procedure te vereenvoudigen. 				De consultatie is beperkt tot de overeenkomst FSP-DNB et haar bijlagen en betreft de rechten en plichten van partijen in dit kader.  
De andere documenten waarnaar wordt verwezen vanuit de (bijlagen aan de) overeenkomst liggen niet voor ter consultatie. 
Het gaat hier dus om document C8/01. 
De DNB's engageren zich om het proces (in haar verschillende stappen) en de erin opgenomen frequentie te heroverwegen. 

		34		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		Bijlage 1				T		The DSO excludes with this document the provision of flexibility services with assets on low voltage level and therefore all households . This approach is not in line with the system envisaged by the European Commission and neither in line with the promise of Elia of a to create a consumer centric system. Thermovault and Next Kraftwerke are of the opinion that households should be having access to the flexiblity markets if they can prequalfiy according to the requirements set by Elia. The flexiblity is well spread and distributed and it can hardly be assumed that there will be large system impact. We further think that even though the volumes might be small in the beginning it is important to think about the integration of households already now, because this will also help to avoid putting barriers for households when designing the system having larger assets on higher voltages in mind. This for instance holds for the local gateway which would immediately kill the business case for all household flexiblity for which a gateway is required.  		There shall be no such limitation to certain voltage levels be made unless it can be technically justified. 		See explanation in point 29 and 30.

		35		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		Bijlage 1				T		The annex claims that for aFRR a local gateway shall be installed fulfilling the requirements stipulated in C8/06. There are several comments to be made here. The most important are: 
1. It remains unclear why the DSO should enforce a local gateway for a service that is de facto delivered to the TSO. We are aware that Elia also considers to ask for a local gateway. If the latter is the case, then it should - if at all - remain an obligation in the contract between the TSO and FSP. There is no need to copy the obligations between the different contracts in particular to copy the obligation to a contract of the DSO to whom the service of aFRR is not delivered. 
2. There is no technical justification given for a local gateway (neither by TSP, nor by the DSO) . It could not be explained how a local gateway can improve data autheticity, how it could avoid a lock-in with one aggregator, how the TSO/DSO can verify that a gateway is in place and for what reason it is better suited for aFRR the local communication of this data (which can also centrally be communicated in real-time and per delivery point). The FSP (but also the manager of the local gateway e.g. the TSO or DSO) has to bear development costs, maintenance costs and data communication costs. These costs will eventually go to the end user as they will be propagated to the costs of aFRR to the grid fees and imbalance costs. The development of this special solution for the provision of control power in Belgium will furthermore put a high entry barrier for new aggregators and aggregators from other countries, which will lower competition and additionally lead to higher control power prices (which already today today are very high in comparision with other countries.)  
We think that all parties agree that in a regulated market anything that cannot be technically justified but creates costs, creates a market entry barrier and lowers competition on the market  should not be implemented. 
3. The approach of a local gateway is not compatible with allowing household flexibility on the aFRR market in the future. This was clearly stated by various aggregators that are active on that level. Thermovault has proven this with a first cost assessement. The extra costs for a local gateway "kills" the business case of flexibility services on household level. Voltalis stated in billateral discussions with Thermovault and Next Kraftwerke that they would not enter the Belgium market if a local gateway should be put as a requirement. 
A  solution proposed was to suggest that there might be different rules for different voltage levels. This idea is of course not acceptable, because a) this would eventually mean that a local gateway is finally not necessary for the service provision and  b) because to allow household flexibility without a local gateway on the aFRR market is certainly not a neutral non-discriminatory approach and is in our opinion not in line with the Belgian or EU regulation. In other words: the implementation of a local gateway as described by Elia and the DSO would finally and forever exclude household participation in aFRR. 
Please note that these comments refer to a "local" gateway compared to a central gateway. Via the latter still all required data can be send including all data of local delivery points. To send all this data "centrally" would also keep the business case on household level alive. 		De DNB zal bekijken of in de toekomst naar goedkeuring door de regulator een gateway geregistreerd en geplaatst moet worden volgens de vereisten in het document C8/06 van Synergrid. In dit geval behoudt zich de DNB behoudt het recht voor om op elk moment ter plaatse een ad-hoc audit uit te voeren.		The consultation is limited to the contrat FSP-DSO and its annexes and concerns the rights and obligations of parties in this frame.   
The other documents to which reference is made are not in consultation at the moment.  
It concerns document C8/06.  
In document C8/06 the DSOs have simply taken over the requirements concerning the gateway from the FRP. The C8/06 will evolve (hence the remarks this was a draft) as already stated above and will reflect the changes proposed by the FRP, if any.
See also explanation in point 29.

		36		Next Kraftwerke - Thermovault		NL		Bijlage 1				T		These comments above  concern the fact that the gateway is supposed to be local. Next Kraftwerke and Thermovault explained in several meetings with and consultations by the TSO that a central gateway equally fulfills all needs by Elia and the TSO. In fact Elia or the DSO can - as long as the control box is owned by the FSP - not even control whether a data point is send locally or centrally. 

In order to avoid misunderstandings we finally want to clarify: 
a. Next Kraftwerke does not categorically reject the idea of sending data for local delivery points in real-time, we only state clearly that there is no benefit for Elia and the DSO in sending this data "locally". 
b. Next Kraftwerke does not think that a local gateway is per se a wrong approach. It might for instance serve to efficiently collect data from smart meters that might be installed in the future. We only state that the obligation to communicate data for aFRR in this manner is not advisable and only results in costs for the end consumer. 

Concerning point b) however we would not understand why the TSO should be involved in the development and maintenance of such gateway as it would be for the collection of data on DSO level. 				See explanation in point 35.
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DRAFT

Contrat

entre

le GRD et le FSP

dans le cadre de

la livraison de services de flexibilité par I'utilisation de la
flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution

Entre: Nom FSP
Siége social: XXX
Numéro d’entreprise: XXX
Numéro TVA: XXX
Représenté par XXX
ci-aprés dénomme “le FSP”
D’une part

Et Nom GRD
Siege social: XXX
Numeéro d’entreprise: XXX
Numeéro TVA: XXX
Représenté par XXX et XXX, mandataires

et agissant au nom et pour compte des gestionnaires de réseau : XXX, XXX
Liste a inclure (+ codes EAN/GLN)

ci-aprés dénommé “le GRD”,

D’autre part

et tous deux également dénommeés ci-apres, séparément « Partie » ou conjointement « Parties ».
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Considérant

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7

8)

gu’un nombre croissant d’utilisateurs du réseau souhaitent pouvoir valoriser leur flexibilité sur
les marchés d’électricite ;

gue le GRD, en tant que facilitateur de marché et gestionnaire de données, entend favoriser le
développement de la flexibilité des URD raccordés a son réseau ;

gu’un nouveau réle de marché a émergé, celui de Prestataire de service de flexibilité, visant a
faciliter la valorisation de la flexibilité des utilisateurs de réseau auprés des Demandeurs de
flexibilité ;

que l'activation simultanée de flexibilité chez plusieurs URD est susceptible, dans certains cas,
de mettre en danger la sécurité opérationnelle du réseau de distribution ;

que, au vu des éléments qui précédent, un contrat FSP-GRD s’avere nécessaire pour fixer
entre autres :

+ les conditions de participation des Points de livraison de service de flexibilité aux différents
Services de flexibilité ;

 linformation que le FSP doit mettre a disposition du GRD pour lui permettre d’analyser
'impact de la flexibilité sur son réseau et de calculer les volumes flexibles ;

» les modalités pratiques pour constituer et modifier la liste des points que le FSP peut
activer;

* les rbles respectifs des Parties pour ce qui concerne les activations de flexibilité, la gestion
des données de comptage et le calcul des volumes flexibles ;

+ les conditions auxquelles le GRD peut transmettre les données de comptage au FSP;
* les responsabilités respectives des Parties.

que ces différents éléments font 'objet du présent contrat, pour les Services de flexibilité repris
en annexe ;

gue,—cemme cette liste de Services de flexibilité est susceptible d’évoluer régulierement a

I'avenir, sous la forme d’avenants au le présent contrat-établitdesregles-générales-applicables
aux-Services-de-flexibilité-actuels-etfuturs ;

que le présent contrat a été soumis aux régulateurs régionaux belges du marché de

I'énergie via Synergrid ; que ces derniers 'ont remisteuravis-pesitif-a-Synergridapprouvé le
XX ;

Il a été convenu ce qui suit:
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Article 1 Objet du contrat - Définitions

1.1. Objet du contrat

Le présent contrat définit les droits et obligations particuliers réciproques du GRD et du FSP, en ce qui
concerne l'utilisation par le FSP de la flexibilité d'utilisateurs de réseau raccordés au réseau de
distribution opéré par le GRD, dans le cadre d’un ou plusieurs Services de flexibilité comme spécifiés
dans le catalogue des services dans I’Annexe 1.

Les Parties reconnaissent que le présent contrat, qui a été approuvé par le régulateur régional
compétent, est intégralement soumis au RTDE d’application et ses éventuels changements futurs.

Les clauses contractuelles liant le FSP aux URD doivent étre conformes aux prescriptions du présent
contrat. En cas d’'incompatibilité, le GRD peut inviter le FSP a ce que le contrat URD-FSP soit régularisé
au regard accepte—queles—clauses-du présent contrat-prévalent. A défaut de réqularisation dans un
délai raisonnable, le GRD se réserve le droit de suspendre le présent contrat selon les modalités
prévues a l'article 11.

Le présent contrat n’affecte pas les droits et obligations du GRD au niveau des processus MIG
(Message Implementation Guide), d’allocation, de réconciliation et de settlement du marché de
I'énergie, en ce compris les taches du GRD relatives a la mise a disposition des données de comptage
validées aux parties prévues dans la reglementation.

1.2. Définitions
Dans le cadre du présent contrat, les définitions suivantes sont d’application :

(1) Un Point de livraison de service de flexibilité (SDP-F) est un élément, lié a un point de
raccordement, qui peut étre utilisé dans le cadre d’un ou plusieurs Services de flexibilité. 1l est
matérialisé par le point de mesure utilisé pour le contréle et/ou le calcul de la disponibilité et/ou
de l'activation de la flexibilité dans le cadre des Services de flexibilité visés par le présent
contrat.

(2) Service de erX|b|I|te K seﬁﬁee—eensls%am—a—aﬁgmenmpeu—ehmmﬁer—a—ta—demande—emn

aawa%de—senneedﬂte*%ﬁe@un%—p&&e&p&u%—ua Ilste des Serwces de erX|b|I|te pour

lesquels le présent contrat est d'application est reprise dans le catalogue des services (annexe
1).

(3) Demandeur de flexibilité (FRP) : acteur de marché ayant conclu un accord avec un ou
plu3|eurs Prestatalres de service de erX|b|I|te en vue de la Ilvralson d'un Serwce de erX|b|I|te

(4) Prestataire de service de flexibilité (FSP) : acteur de marché délivrant un ou des Services
de flexibilité via un ou plusieurs Points de livraison de service de flexibilité. Le FSP, Partie au
présent contrat, est un Prestataire de service de flexibilité.

(5) Pool : ensemble des Points de livraison de service de flexibilité qui peuvent étre activés par le
FSP dans le cadre des Services de flexibilité. Pour chaque Point de livraison de service de
flexibilité faisant partie du Pool, celui-ci reprend toutes les informations administratives et
techniques nécessaires en vue de I'exécution correcte du présent contrat (telles que : EAN,
adresse, localisation du point de mesure, Services de flexibilité concernés, contraintes, moyens
de flexibilité, modalités de mesure et de comptage,...).

1.3. Abréviationscronymes

Dans le cadre du présent contrat, les acronymes-abréviations suivantes sont d’application :
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(1) URD: Utilisateur du réseau de distribution ;

(2) FRP: Demandeur de flexibilité (Flexibility Requesting Party)

(3) SDP - F: Point de livraison de service de flexibilité (Service Delivery Point of Flexibility)
(4) RTDE: Réglement Technique de Distribution d’Electricité

Article 2 Liste des annexes

Toutes les annexes jointes a ce contrat font partie intégrante du présent contrat.

Catalogue des services Annexe 1
Formulaire de demande d’identifiant pour un nouveau SDP-F Annexe 2
Pool Annexe 3
Personnes de contact Annexe 4

Article 3 Licence pour la livraison de Services de flexibilité

Pour autant que la Iégislation régionale applicable I'impose, le FSP doit disposer d’'une licence pour la
livraison de Services de flexibilité et ce, pour au moins la durée de validité du présent contrat.

Le cas échéant, par la signature du présent contrat, le FSP confirme disposer d’une licence valable.

Le FSP s’engage a informer le GRD sans délai s'il ne dispose plus d’une telle licence.

Article 4 Conditions pour la participation des Points de livraison de services
de flexibilité

4.1. Conditions d’application pour tous les Services de flexibilité

Chaque Point de livraison de service de flexibilité (SDP-F) doit satisfaire aux conditions suivantes:

e Le point d’accés lié au SDP-F est couvert par un contrat d’accés valable entre un détenteur
d’accés (TURD ou le fournisseur de 'URD) et le GRD.

il est couvert par un contrat de raccordement valable, conclu avec le GRD.

e Sile point de raccordement lié au SDP-F est connecté au réseau de distribution haute tension,

e Les installations de 'URD sont conformes a la reglementation technique en vigueur (RTDE,
Reéglement Général sur les Installations Electriques).

Un SDP-F ne peut étre repris dans le Pool que d’'un seul Prestataire de service de flexibilité,
pour les Services de flexibilité repris en Annexe 1.

Si le FSP dispose de plusieurs SDP-F liés a un méme point de raccordement, tous ces SDP-F
doivent se situer en téte de l'installation ou sur des circuits électriques distincts. Sauf exception
éventuelle mentionnée dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne E), il n'est pas
autorisé d’avoir un SDP-F en téte de l'installation et un autre SDP-F sur un circuit particulier de
cette installation.

Si plusieurs Prestataires de service de flexibilité sont présents sur une installation électrique
liée a un méme point de raccordement, les SDP-F de chacun de ces Prestataires de service
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de flexibilité doivent se situer sur des circuits électriques distincts. Aucun SDP-F ne peut se
situer en téte de l'installation.

4.2. Conditions spécifiques a chague Service de flexibilité

Pour pouvoir participer a un Service de flexibilité particulier, le SDP-F doit satisfaire aux conditions
spécifiques a ce Service de Flexibilité. Celles-ci sont indiquées dans le catalogue des services (Annexe
1, colonne D).

Article 5 Procédure de constitution et de modification du Pool

5.1. Généralités

Le FSP reconnait explicitement que le fait de mettre un SDP-F dans son Pool 'engage a avoir au moins
conclu avec I'URD concerné un contrat de flexibilit¢ compatible avec le contrat de raccordement et
avec la qualification du point de raccordement concerné délivrée par le GRD.

Cette disposition est temporaire, elle viendra a échéance le jour ou une reglementation de plus haut
niveau entrera en vigueur.

En outre, si le FSP veut utiliser un méme SDP-F pour plusieurs Services de flexibilité, il deitle-cas

échéantpréalablement-vérifier si-et- dansquellesconditions|ui revient de s’assurer que les Termes et

conditions de ces Services de flexibilité (voir Annexe 1, colonne C) permettent une telle combinaison
estpossible. Le GRD n’effectue pas ce contréle.

5.2. Constitution du Pool et modification de celui-ci a la demande du FSP

Lors de la signature du présent contrat, le Pool ne contient initialement aucun SDP-F. Constituer le
Pool une premiére fois revient & modifier la composition de ce Pool en y ajoutant un ou plusieurs SDP-
F.

Avant d’ajouter un SDP-F dans le Pool, -le FSP doit demander au GRD d’attribuer un identifiant (EAN)
au moyen du formulaire repris en annexe 2.

Une fois par mois, la composition du Pool peut étre modifiée, en ajoutant, en modifiant ou en retirant
un ou plusieurs SDP-F. Pour ce faire, le FSP communique au GRD, au plus tard 5 jours ouvrables
avant la fin du mois, la liste des SDP-F dont il souhaite pouvoir activer la flexibilité au cours du mois
suivant, selon le format de I'annexe 3. Cette communication est réalisée via email a I'adresse reprise
en annexe 4 (Personnes de contact).

Le GRD s’engage a transmettre au FSP, dans les 5 jours ouvrables suivant la réception de ce mail,
une mise a jour du Pool. Cette mise a jour prend effet le premier jour du mois suivant. Pendant ce
délai de 5 jours ouvrables, le GRD vérifiera, pour chaque SDP-F que le FSP souhaite modifier ou
ajouter a son Pool, qu’il respecte les conditions stipulées a l'article 4 du présent contrat.

Le GRD peut refuser la demande si une des conditions n’est pas remplie.

Si le FSP souhaite ajouter a son Pool un SDP-F qui est déja repris dans le pool d’'un autre Prestataire
de service de flexibilité, le GRD informera ce dernier en retirant ce SDP-F de son pool.

Dans ce cadre, le GRD se réserve le droit de demander au FSP une attestation d’exelusivite-de 'TURD
pour le SDP-F concerné.

5.3.  Modification du Pool a la demande ou a l'initiative du GRD

Le GRD peut retirer immédiatement et temporairement du Pool le(s) SDP-F lié(s) a un raccordement

si une des conditions stipulées a l'article 4 n’est plus remplie.
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Le GRD informera le FSP du retrait du (des) SDP-F du Pool via une modification de I'annexe 3, et il
motivera sa décision, en outre le GRD informera 'URD concerné. Le FSP pourra a nouveau ajouter
le(s) SDP-F retiré(s) dés que toutes les conditions stipulées a l'article 4 sont @ nouveau remplies.

Le GRD peut selon le cadre |égal en vigueur limiter temporairement la livraison de flexibilité via un ou
plusieurs SDP-F, si cette livraison est susceptible de mettre en danger la sécurité opérationnelle du
réseau de distribution d’électricité.

LSelon le cadre légal en vigueur, le GRD définit-applique les critéres techniques a respecter pour
considérer que la sécurité opérationnelle du réseau de distribution d’électricité est mise en danger.

Le GRD informera le FSP de cette limitation via une modification de 'annexe 3, et il motivera sa
décision, en outre le GRD informera 'URD concernél.

En cas de désaccord avec une des décisions mentionnées ci-dessus du GRD, le FSP peut lui
demander de reconsidérer ces décisions.

Le GRD peut retirer un SDP-F du Pool du FSP si un autre Prestataire de service de flexibilité introduit
une demande d’ajout de ce SDP-F dans son propre pool. Dans ce cadre, le GRD se réserve le droit de
demander a ce dernier une attestation d’exclusivité de 'URD pour le SDP-F concerné.

Article 6 Activation de la flexibilité

Le FSP s’engage a n’activer la flexibilité que des SDP-F faisant partie de son Pool et de respecter les
limites et contraintes reprises dans I'annexe 3. Le FSP s’engage a n’utiliser que les moyens de flexibilité
associés repris en annexe 3.

Le GRD n’est nullement impliqué dans la communication entre le FSP et 'URD visant a activer la
flexibilité.

Lors de chaque activation de la flexibilit¢ dans le cadre du présent contrat, le FSP s’engage a le
communiquer au GRD au plus tard le premier jour ouvrable aprés l'activation suivant les modalités
précisées dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne E). En outre, le FSP et le GRD
collaboreront en vue de réduire le temps nécessaire a la transmission de ces informations.

Article 7 Mesure, calcul et communication des volumes de flexibilité

Cet article est d’application sur tous les Services de flexibilité, sauf si le GRD n’est pas impliqué dans
la mesure, le calcul et la communication au FRP des données de flexibilité. Le cas échéant, ceci est
précisé dans le catalogue des services (Annexe 1, colonne E).

Le GRD est responsable pour le calcul des volumes de flexibilité (a disposition et/ou activés) de chaque
SDP-F raccordé sur son réseau et leur communication au FRP (sous forme agrégée ou non, selon les
processus de marché en vigueur). Les données de mesure et/ou de comptage utilisées a cette fin
proviennent du ou des dispositif(s) de mesure et/ou de comptage mentionné(s) dans le Pool pour
chaque SDP-F séparément. En cas d'utilisation d’un dispositif privé pour la mesure, le comptage ou la
communication de ces données au GRD, le FSP veille au bon fonctionnement de ce dispositif.

Si le calcul des volumes de flexibilité nécessite d’autres informations que les données de comptage,
celles-ci sont précisées, par SDP-F et par Service de flexibilité, dans les champs ‘Informations pour le
settlement’ du Pool (Annexe 3). Le FSP est responsable de leur exactitude et la mise a disposition dans

les délais nécessaires.

Le FSP peut disposer des donqées de comptage relatives aux SDP-F du Pool qui sont nécessaires
pour I'exécution de ses taches. A cette fin, il doit avoir préalablement transmis au GRD une preuve gue
'URD concerné accepte que Ices données de-comptage-nécessaires-soient communiguées au FSP.

Cette preuve doit prendre la forme d’'un mandat officiel de 'TURD selon le modéle défini par le GRD.
Le GRD vise la méme disponibilité que celle déterminée dans le RTDE pour le marché de la fourniture.

1 Le FSP ou I'URD a la possibilité de contester la décision du GRD auprés des services des litiges régionaux
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Si le FSP souhaite disposer d’autres es-données de-comptage-relatives aux SDP-F du Pool_gue celles
prévues légalement, le FSP et le GRD concluent a cette fin un contrat d’accés aux données séparé.
Ces données seront communiguées par e-mail ou toute autre maniére de communication convenue
entre le GRD et le FSP.

%’ i s i 0
Au cas ou le SDP-F se trouve chez un URD dans un réseau fermé professionnelGBS, raccordé au

réseau de distribution, la mise en ceuvre du présent article sera convenue entre le GRD et de
gestionnaire du réseau fermé professionnel €BS-en question, en ligne avec le cadre réglementaire en

vigueur.

Article 8 Responsabilité

Les Parties prendront les mesures nécessaires et raisonnables, endéans la durée du présent contrat,
pour prévenir les dommages causés par une Partie a l'autre et, le cas échéant, pour les limiter.

Sauf en cas de dommages résultant de la fraude ou de la faute intentionnelle du FSP, pour lesquels le
FSP est toujours entierement responsable, le FSP est seulement responsable pour tout dommage
corporel ou matériel direct, consécutif a une faute, causé par toute action qu’il a prise ou requise ou a
omis de prendre, en violation des termes du présent contrat.

Le FSP garantira le GRD contre toutes réclamations de tiers, relatives aux dommages causés par une
faute visée au paragraphe précédent, dans le cadre de I'exécution du présent contrat.

Sauf en cas de dommages résultant de la fraude ou de la faute intentionnelle du GRD, pour lesquels
le GRD est toujours entierement responsable, le GRD est seulement responsable pour tout dommage
corporel ou matériel direct, consécutif a une faute, causé par toute action qu’il a prise ou requise ou a
omis de prendre, en violation des termes du présent contrat.

Le GRD garantira le FSP contre toutes réclamations de tiers, relatives aux dommages causés par une
faute visée au paragraphe précédent, dans le cadre de I'exécution du présent contrat.

Cette responsabilité, aussi bien celle du GRD que celle du FSP, ne peut jamais conduire a un
remboursement plus élevé que la réparation intégrale du préjudice réellement subi. Sauf en cas de
dommages résultant de la fraude ou de la faute intentionnelle, £la responsabilité est limitée a 2.000.000
EUR par sinistre et a 5.000.000 EUR par an pour 'ensemble des sinistres. Ce montant maximal ne
couvre pas les dommages aux personnes.

Sans préjudice a un régime d’'indemnisation spécifique qui serait en vigueur au niveau régional, Lle
FSP ne peut pas réclamer une indemnisation du GRD :

e Encas d’un refus fondé d’ajouter dans le Pool un SDP-F du FSP ou lors d’'une modification du Pool
a la demande du GRD selon la procédure décrite a 'article 5.

e Sil'URD subit une interruption suite a un dépassement de sa puissance de raccordement.

e Si une interruption planifiée qui a été communiquée a 'URD dans les délais 1égaux, empéche
l'activation de la flexibilité chez cet URD.

e Siune interruption non-planifi€e empéche I'activation de la flexibilité chez un URD.





314
315
316
317
318
319
320
321
322
323
324
325
326
327
328
329
330
331
332

333

334
335
336
337
338
339
340
341
342
343
344
345
346
347
348
349
350
351
352
353
354
355
356
357
358

359

360
361
362
363

e Si une situation de force majeure ou d’'urgence — comme déterminée dans le RTDE, y compris
I'activation par le GRT du plan de delestage en cas d’'une penune d energle empeche I actlvatlon
de la flexibilité chez un URD; [ ; -
dircste-cntre-lo-CREctHIIRD,

e Sile GRD retire un SDP-F du Pool du FSP pour une des raisons reprises a l'article 5.3.

e Si lactivation de la flexibilité sur le SDP-F concerné n’est pas possible parce que I'application
flexible sur ce point d’acces n’est sous tension que pendant une partie du temps, parce que
o cette application est raccordée sur le circuit exclusif de nuit de 'URD;
o une logique de manceuvre est utilisée qui interrompt 'alimentation de I'application
flexible pendant certaines périodes de temps ou périodes tarifaires.

e En cas de suspension fondée du présent contrat pour violation de celui-ci par le FSP, a condition
que la procédure décrite a I'article 11 ait été suivie.

Le FSP garantit le GRD contre toute réclamation relative au non-respect de la confidentialité des
données ou de la vie privée des utilisateurs du réseau concernés, sauf si le GRD n’a pas respecté les
dispositions de I'article 9.

Article 9 Confidentialité et protection des données a caractere personnel

Les dispositions du RTDE en matiére de confidentialité, ainsi que, le cas échéant, de la reglementation
en vigueur en matiére de vie privée, s’appliquent a toutes les données et informations échangées entre
Parties en exécution du présent contrat.

Par extension, et dans I'attente d’'une réglementation spécifique au marché de la flexibilité, les régles
de confidentialité s’appliquant aux données des compteurs servant au fonctionnement du marché de
I'énergie s’appliquent également aux données des éventuels compteurs privés utilisés dans le cadre
du présent contrat.

L’information que le FSP échange avec le GRD en exécution du présent contrat, ou qui est déja en
possession du GRD dans le cadre du présent contrat, doit étre considérée comme de I'information
confidentielle, a I'exception de l'information déja publiquement disponible. Par exception a cette
disposition, le GRD peut transmettre I'information concernée aux autorités compétentes ou a toute autre
instance pouvant démontrer de son besoin et de son droit & en disposer.

En tout état de cause, les URD restent propriétaires de leurs données de comptage. Le GRD ne
communique au FSP des données d’un URD individuel que si le FSP dispose d’'une preuve que 'URD
'accepte.

Avant de procéder a tout traitement de données a caractére personnel entre les Parties, celles-ci se
consulteront sur I'applicabilité, les conséquences et la mise en ceuvre de la Iégislation et des reglements
applicables et notamment du « Réglement général sur la protection des données » européen — (EU)
2016/679 et sur les modalités de traitement. En aucun cas, les données a caractére personnel ne
pourront étre traitées sans la conclusion préalable par les Parties d'un accord comprenant, entre autres,
les conditions et les mesures relatives a ce traitement et a la protection des données concernées, en
tenant compte du ou des rdles respectifs de chaque Partie.

Article 10 Rétribution du GRD

Les colts du GRD engendrés par I'exécution du présent contrat ne seront facturés au FSP que pour
autant que l'imputation de ces colts soit prévue dans les tarifs de distribution approuvés par le
régulateur compétent.
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Article 11  Procédure pour non-respect des obligations contractuelles

Lorsqu’une des Parties constate que I'autre Partie (ci-aprés nommée ‘Partie fautive’) ne respecte pas
une ou plusieurs clauses du présent contrat, les Parties se concertent en vue de remédier au plus vite
au manguement constaté.

Si la Partie fautive reste en défaut de remédier a ce manquement et/ ou si la violation constatée d’'une
ou plusieurs clauses du présent contrat se répéte, 'autre Partie a le droit de mettre la Partie fautive en
demeure de respecter ses obligations et d’apporter la preuve qu’elle a pris toutes les mesures
correctrices nécessaires.

Si la Partie fautive reste en défaut d’apporter cette preuve et / ou si la violation constatée d’une ou
plusieurs clauses du présent contrat se répéte a nouveau, I'autre Partie a le droit, sans préjudice des
autres dispositions applicables relatives a la responsabilité découlant des contrats et des autres cas de
suspension et/ou résiliation prévus par les lois et reglements en vigueur et/ou par le présent contrat, de
suspendre le présent contrat tant que la Partie fautive n’a pas apporté la preuve qu’elle a pris toutes
les mesures correctrices nécessaires, Cette suspension est communiquée a la Partie fautive par simple
courrier recommandé. Apres que la Partie fautive a apporté la preuve requise, I'autre Partie met fin a
la suspension du contrat dans les meilleurs délais, par courrier recommandé. Si la Partie fautive
n’apporte pas la preuve requise, l'autre Partie peut mettre fin au présent contrat, conformément aux
dispositions de l'article 12.

Par dérogation a la procédure décrite ci-dessus, si le FSP ne dispose plus de la licence mentionnée a
l'article 3, le présent contrat sera suspendu immédiatement.

Article 12 Durée du contrat — fin du contrat

Le présent contrat prend effet le XXX pour une durée indéterminée, le cas échéant selon la
réglementation régionale.

Le présent contrat et ses annexes remplacent et annulent-abrogent tout autre contrat ou accord
antérieur ayant le méme objet.

Le FSP peut mettre fin au présent contrat, moyennant un préavis de 3 mois, notifié par lettre
recommandée. Le GRD peut mettre fin au présent contrat pour de justes motifs moyennant un préavis
de 6 mois.

Si, suite a des modifications du cadre réglementaire, en particulier du RTDE, le GRD se voit obligé de
résilier le contrat, il proposera un nouveau contrat conforme a la réglementation en vigueur a ce
moment.

La date figurant a c6té de la signature de la Partie ayant signé en dernier fait office de date pour le
présent contrat.
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434 Les Parties marquent irrévocablement leur accord sur les clauses du présent contrat dont elles
435 reconnaissent avoir pris connaissance.

436

437

438  Etabli en deux exemplaires. Chacune des Parties déclare avoir regu un exemplaire.
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446 Pour le GRD, Pour le FSP,






Annexe 1 |Catalogue des services
A B C D E
Service de flexibilité FRP Termes et conditions Conditions spécifiques de participation au Informations complémentaires
du Service de Service de flexibilité
flexibilité
Réserve de Elia Voir www.elia.be Les conditions ci-aprés ne valent que dans la mesure e Les SDP-F raccordés au réseau BT
stabilisation de la Transmission ou, selon la réglementation régionale, le présent et ceux raccordés au réseau HT
fréquence (FCR) Belgium contrat s’applique au Service de flexibilit¢ FCR peuvent participer au Service de
e Pour les SDP-F raccordés au réseau HT: avant flexibilité FCR
d’introduire le SDP-F dans le Pool du FSP, le GRD e Le GRD n’est pas impliqué dans le
doit, & la demande de 'URD, avoir délivré le comptage de ce Service de
document Customer Contract Check (CCC)), dans flexibilité, ni dans la mise a
lequel sont repris les éléments pertinents du contrat disposition et I'envoi de données de
de raccordement. Le GRD fournit ce document comptage au FRP.
dans un délai maximal de 15 jours ouvrables aprés o Par dérogation a l'article 4.1, le
la date de la demande. SDP-F utilisé pour ce Service de
e La puissance flexible demandée ne peut en aucun flexibilité peut étre situé sur un
cas dépasser la puissance de raccordement. Pour circuit particulier de l'installation,
les SDP-F raccordés en HT, il s’agit de la méme si un autre SDP-F est situé
puissance de raccordement contractuelle. en téte de I'installation.
e Les activations de la flexibilité ne
doivent pas étre communigquées au
GRD.
Réserve de Elia Voir www.elia.be e Seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent e Les ‘business processes’, y
restauration Transmission étre introduits dans le Pool du FSP compris la communication au GRD
automathue de Ia Belglum o Le Compteur de téte du GRD doit étre du type avec des .aCti,VatiOnS dela ﬂeX|b|l|té, sont
fréquence (aFRR) mesure quart-horaireAMR eXp“queS d_ans le document C8/07
« Avant dintroduire un SDP-F dans le Pool du FSP, de Synergrid.
le point de raccordement lié a ce SDP-F doit étre
préqualifié selon la procédure décrite dans le
document C8/01 de Synergrid.
e La puissance flexible demandée ne peut en aucun
cas dépasser la puissance préqualifiée.
e Le dispositif de mesure doit étre conforme aux
exigences du document C8/06 de Synergrid. Le
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GRD se réserve le droit d’exécuter a tout moment
un audit ad-hoc sur place.

Il convient de placer et d’enregistrer un gateway
conformément aux exigences du document C8/06
de Synergrid. Le GRD se réserve le droit d’exécuter
a tout moment un audit ad-hoc sur place.

Réserve de
restauration de la
fréquence par
activation manuelle
(MFRR)

Elia
Transmission
Belgium

Voir www.elia.be

Seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent
étre introduits dans le Pool du FSP

Le compteur de téte du GRD doit étre du type
AMRavec mesure quart-horaire

Avant d’introduire un SDP-F dans le Pool du FSP,
le point de raccordement lié a ce SDP-F doit étre
préqualifié selon la procédure décrite dans le
document C8/01 de Synergrid.

La puissance flexible demandée ne peut en aucun
cas dépasser la puissance préqualifiée.

Si le SDP-F est situé sur un circuit spécifique de
l'installation (et non en téte de I'installation), les
modalités de comptage doivent étre conformes au
document C8/02 de Synergrid.

Les activations de la flexibilité

doivent étre communiquées au

GRD par e-mail ou toute autre

forme de communication convenue

entre le GRD et le FSP, indiquant

les informations suivantes :

o EAN

o Heure de début de 'activation

o Heure de fin de I'activation

o Puissance activée (si
disponible)

Réserve Stratégique
d’effacement (SDR)

Elia
Transmission
Belgium

Voir www.elia.be

Seuls des SDP-F raccordés au réseau HT peuvent
étre introduits dans le Pool du FSP

Le compteur de téte du GRD doit étre du type avec
mesure quart-horaireAMR

Avant d’introduire un SDP-F dans le Pool du FSP,
le point de raccordement lié a ce SDP-F doit étre
préqualifié selon la procédure décrite dans le
document C8/01 de Synergrid.

La puissance flexible demandée ne peut en aucun
cas dépasser la puissance préqualifiée.

Si le SDP-F est situé sur un circuit spécifique de
l'installation (et non en téte de I'installation), les
modalités de comptage doivent étre conformes au
document C8/02 de Synergrid.

Les activations de la flexibilité
doivent étre communiquées au
GRD par e-mail ou toute autre
forme de communication convenue
entre le GRD et le FSP, indiquant
les informations suivantes :

o EAN

Heure de début de I'activation
Heure de fin de I'activation
Puissance activée (si
disponible)

O O O

ibilité_SDR

- g
peut—eire—combine —aves —aueu
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Annexe 2 Formulaire de demande d’identifiant pour un
nouveau SDP-F

[
3
Annexe 2 nouveau
SDP-F.xlsx

Annexe 3 Pool

Les SDP-F (et les moyens de flexibilité associés) repris ci-aprés dans la liste font partis du Pool.
Ce Pool peut étre modifié conformément aux dispositions de l'article 5 du présent contrat.
Annule et remplace les versions précédentes a dater du XXX.

3

Annexe 3 Pool.xlsx





Annexe 4

Personnes de contact

GRD

Nom

Téléphone Fax

GSM

Courriel

Commentaire

Pannes
N° général

FSP

Nom

Téléphone | Fax | GSM

Courriel

Commentaire
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Modèle de contrat entre le FSP et le GRD



dans le cadre de la livraison de services de flexibilité par l’utilisation de flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution

Explications et modalités de la consultation publique









Contexte



[bookmark: _Hlk32574205][bookmark: _Hlk32574375]En raison de l'évolution historique des divers produits d'équilibrage et SDR contractés par Elia, des contrats ont été établis entre le FSP et le GRD séparément pour chaque service de flexibilité fourni à partir du réseau de distribution. Aujourd'hui, divers contrats sont disponibles pour les services de flexibilité, à savoir un pour FCR (depuis le réseau de distribution haute tension), un pour FCR (depuis le réseau de distribution basse tension) et un pour mFRR/SDR.

Ainsi, certains FSP ont aujourd'hui plusieurs contrats de services de flexibilité avec les GRD.



Afin d'éviter de devoir établir de plus en plus de contrats supplémentaires pour chaque nouveau service de flexibilité, tels que l'aFRR non CIPU, ToE ID/DA,… entre le GRD et le FSP,  Synergrid a pris l’initiative d'élaborer un modèle de contrat plus générique qui puisse couvrir les différents services de flexibilité actuels et futurs dans un même contrat.

L'ajout d'un service de flexibilité pourrait alors se limiter à rajouter un certain nombre d’annexes au contrat ou à faire référence à une prescription ou une note supplémentaire.



Dans le cadre spécifique du service de flexibilité aFRR non CIPU fourni depuis les réseaux de distribution, deux documents Synergrid supplémentaires ont également été rédigés, à savoir :

· C8/06 - spécifications pour le ‘aFRR measurement device et gateway’

· C8/07 - procédures aFRR Business

Ceux-ci sont publiés (sous forme de draft) sur le website de Synergrid car il y est fait référence dans le contrat FSP-GRD.





Explication du projet de modèle de contrat



Les contrats existants (FSP-GRD) ont servi de modèle pour l'élaboration de la version générique du contrat qui fait l'objet de la présente consultation.



Les principaux changements apportés par rapport aux contrats existants sont les suivants :

· Ce nouveau modèle de contrat est générique : il couvre tous les services de flexibilité actuels et est extensible à d’autres services de flexibilité futurs, y compris lorsque l’acheteur de flexibilité est un autre acteur qu’Elia ;

· Il couvre également le service aFRR non CIPU, qui entrera en vigueur en juillet 2020 ;

· Il prend en compte le fait que le législateur régional est susceptible d’imposer au FSP l’obtention d’une licence (comme c’est déjà le cas en Wallonie). 



Outre le contrat et ses annexes, le texte fait aussi référence à de nouveaux documents Synergrid, à savoir les C8/06 et C8/07, et ce, spécifiquement dans le cadre du service aFRR non CIPU :

· Le document C8/06 concerne les exigences techniques pour les systèmes de mesure (privés) et les ‘gateways’ installés chez les URD en vue de fournir de la flexibilité pour le service aFRR.

· Le document C8/07 décrit les processus opérationnels pour le service aFRR non CIPU.



Après la consultation publique, la compilation et le suivi des commentaires, le modèle de contrat sera soumis aux régulateurs régionaux pour approbation. L’objectif est d’obtenir cette approbation en juin 2020, de manière à ce que le nouveau modèle de contrat soit en application avant l’entrée en vigueur du service aFRR non CIPU (prévue en juillet 2020).



Une fois le nouveau modèle de contrat approuvé, les GRD enverront celui-ci aux FSP ayant déjà conclu un ou plusieurs contrats, en vue de remplacer tous les contrats existants "FSP-GRD". A partir de ce moment, plus aucun nouveau contrat FSP-GRD ne sera conclu sur base des modèles actuels.





Modalités de cette consultation

Cette consultation se tiendra du 21 février au 19 mars 2020.

[bookmark: _Hlk33105564]Toute personne intéressée peut participer en envoyant ses commentaires au plus tard le 19 mars 2020 (fin de journée) à l’adresse consult@synergrid.be. 



Tout participant est expressément invité à utiliser le formulaire de réponse Excel "Comments Sheet", disponible sur le site web de Synergrid. 



Synergrid s'engage à remettre tous les commentaires reçus aux régulateurs lorsque la version finale leur est soumise pour approbation.

Sauf demande explicite contraire, les commentaires reçus seront publiés sur le site web de Synergrid, avec mention explicite de la partie ayant soumis chaque commentaire. 

Synergrid s'engage à traiter chaque commentaire.
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Comments Sheet



				FORMULAIRE DES REMARQUES SUR LE PROJET DE MODELE DE CONTRAT 												OPMERKINGENFORMULIER OP HET ONTWERP VAN DE MODEL OVEREENKOMST 

				entre le FSP et le GRD dans le cadre de la livraison de services de flexibilité 												tussen de FSP en de DNB in het kader van de levering van flexibiliteitsdiensten 

				par l’utilisation de la flexibilité d’utilisateurs du réseau de distribution												door het gebruik van flexibiliteit bij distributienetgebruikers

				21/02/2020												21/02/2020



				EXPLICATION DES COLONNES:												UITLEG BIJ DE KOLOMMEN:

		1		Numéro de la remarque ou question. Ce numéro sera ajouté par Synergrid, après réception de toutes les remarques et questions.												Nummer van de opmerking of vraag. Dit nummer zal achteraf aangevuld worden door Synergrid, na het ontvangen van alle opmerkingen en vragen.

		2		Nom de votre société.												Naam van uw bedrijf.

		3		Remarque formulée sur base de la version FR ou NL du contrat  												Opmerking geformuleerd op basis van de NL of FR-versie van de overeenkomst 

		4		Article (ou annexe) du contrat sur lequel la remarque ou question est basée.												Artikel (of bijlage) van de overeenkomst waarop de opmerking of vraag van toepassing is.

		5		Paragraphe ou ligne de l'article/annexe du contrat sur lequel la remarque ou question est basée.												Paragraaf of lijn van het artikel/de bijlage van de overeenkomst waarop de opmerking of de vraag van toepassing is.

		6		Nature du commentaire:
E= remarque sur la forme / language
T = remarque sur le fond
G = remarque générale; dans ce cas, il n'est pas obligatoire de préciser l'article concernée												Type commentaar:
E = opmerking op vorm/taalgebruik
T = inhoudelijke opmerking
G = algemene opmerking; in dit geval is het niet noddzakelijk om het nummer van het betreffende artikel te vermelden

		7		Description de la remarque ou question. Utilisez une nouvelle ligne pour chaque remarque ou question séparée.												Omschrijving van de opmerking of vraag. Gebruik een aparte lijn voor elke afzonderlijke opmerking of vraag.

		8		Nouvelle proposition (de texte) pour cette partie de la prescription.												Nieuw (tekst)voorstel voor dat gedeelte van het voorschrift.

		9		Réponse Synergrid. Ce champs sera rempli par la commission compétente de Synergrid après réception et évaluation de tous les commentaires.												Antwoord Synergrid. Dit veld zal later aangevuld worden door de bevoegde commissie van Synergrid na ontvangst en evaluatie van alle commentaren.



		1		2		3		4		5		6		7		8		9

		N°		Société		Version NL / FR		Article n° / Annexe n°		Paragraphe ou ligne		E / T / G		Remarque / Question		Nouvelle proposition (de texte)		Réponse Synergrid

		Nr		Bedrijf		NL / FR versie		Artikel nr / Bijlage nr		Paragraaf of lijn		E / T / G		Opmerking / Vraag		Nieuw (tekst)voorstel		Antwoord Synergrid






















































































































































































































































































































































































































































































































































































































